/// PARKSIDE

PBS 600 Al

BELT SANDER

Operation and Safety Notes
Translation of original operation manual

@ ~
TRACNI BRUSILNIK

Navodila za upravljanje in varnostna opozorila
Prevod originalnega navodila za uporabo

GO

PASOVA BRUSKA

Pokyny pre obsluhu a bezpecnostné pokyny
Preklad origindlneho navodu na obsluhu

SZLIFIERKA TASMOWA

Wskazéwki dotyczgce obstugi i bezpieczehstwa
Tlumaczenie oryginalnej instrukcji obstugi

G

PASOVA BRUSKA

Pokyny pro obsluhu a bezpeénostni pokyny
Preklad origindlntho provozniho ndvodu

@B D

BANDSCHLEIFER
Bedienungs- und Sicherheitshinweise 4
Originalbetriebsanleitung



http://www.manualslib.com/

([
\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of the
device.

Przed przeczytaniem prosze roztozyé strone z ilustracjami, a nastepnie prosze zapoznaé sie z wszystkimi
funkcjami urzgdzenia.

GD
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@
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Introduction

The following pictograms are used in these operating instructions / on the device:

Read instruction manual!

(M| Safety class Il

Observe caution and safety notes!

Wear hearing protection, dust
protection mask, protective glasses
and protective gloves.

@)

Caution - electric shock!
Danger to life!

> B ®

Keep children away from electrical
power tools!

Explosive materiall

>

» =

For indoor use only!

Rated idle running speed

Risk of loss of life by electric shock
from damaged mains lead or mains

plug!

Voltage

Dispose packaging and appliance in
an environmentally-friendly way!

Lo
Oz

Ny
\V 8
W

Watts (Effective power)

Belt sander PBS 600 A1

® Introduction
Please make sure you familiarise yourself
fully with the way the device works before

you use it for the first time and that you
understand how to handle electrical power tools
correctly. To help you do this please read the accom-
panying operating instructions. Keep these instructions
in a safe place. If you pass the device on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the
documentation.

® Proper use

The belt sander is designed for dry sanding of large
surfaces of wood, plastic, metal, plaster and painted
surfaces. The device may only be used for dry sand-
ing. Always use a sanding belt and grade of grit
suitable for the particular surface you are sanding.
The speed selected should also be appropriate for
the material. The device is not intended for com-
mercial use. Any other use or modification to the
device shall be considered as improper use and

6 GB
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could give rise to considerable dangers. The manu-
facturer will not accept liability for loss or damage
arising from improper use.

Features and equipment

Belt speed adjuster wheel
Recesses for clamp mounting
ON / OFF switch

Lock button for ON / OFF switch
Dust box

Release button for dust box

Belt adjuster screw

Sanding belt

Adapter port

Tensioning lever for sanding belt
Clamps

Adapter for external vacuum extraction

HNEEHNENSANENE

Reducer piece

Included items
1 Belt sander PBS 600 A1

1 Sanding belt
1 Dust collection box
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Introduction / General safety advice for electrical power tools

1 Vacuum extraction adapter and reducer piece
(for external vacuum extraction)

2 Clamps

1 Operating instructions

® Technical information

Belt sander: Parkside PBS 600 A1

Nominal voltage: 230V~ 50Hz
Nom. power input: ~ 600W

No-load belt speed:  170-250m / min
Sanding belt: 75x457 mm
Protection class: I/

Noise and vibration data:
Measured values for noise are determined in accor-

dance with EN 60745. The A-weighted noise level
of the electrical power tool are typically:

Sound pressure level: 89 dB(A)
Sound power level:  100dB(A)
Uncertainty K: 3dB

Wear ear protection!

Total vibration, EN 60745:
Vibration emission value a,,=2,5m/s?
Uncertainty K=1.5m /s

PN XTI The vibration level given in these

instructions has been measured in accordance with
a standardised measurement procedure specified
in EN 60745 and can be used to compare devices.
Different uses of the device give rise to different vi-
bration levels and in many cases they may exceed
the values given in these instructions. It is easy to
underestimate the vibration load if the electrical power
tool is used regularly in particular circumstances.

Note: If you wish to make an accurate assessment
of the vibration loads experienced during a particu-
lar period of working, you should also take into
account the intervening periods of time when the
device is switched off or is running but is not actual-
ly in use. This can result in a much lower vibration
load over the whole of the period of working.

/// PARKSIDE
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General safety advice for
electrical power tools

A

PN ZXIYINM]] Read all the safety advice

and instructions! Failure to observe the safety
advice and instructions may result in electric shock,
fire and / or serious injury.

KEEP ALL THE SAFETY ADVICE AND INSTRUC-
TIONS IN A SAFE PLACE FOR FUTURE REFER-
ENCE! THE TERM “ELECTRICAL TOOL” USED
IN THE SAFETY ADVICE REFERS TO ELECTRICAL
TOOLS POWERED BY MAINS ELECTRICITY (BY
MEANS OF A MAINS LEAD) AND ELECTRICAL
TOOLS POWERED BY RECHARGEABLE BATTER-
IES (WITHOUT A MAINS LEAD).

1. Workplace safety

a) Keep your working area clean and
well lit. Untidy or poorly lit working areas
can lead to accidents.

b) Do not work with the device

in potentially explosive envi-
ronments in which there are
inflammable liquids, gases or dusts.
Electrical power tools create sparks, which can
ignite dusts or fumes.
c) ﬁ% Keep children and other peo-

ple away while you are op-
erating the electrical tool.
Distractions can cause you to lose control of

the device.

2, Electrical safety

A

a) The mains plug on the device must match
the mains socket. The plug must not
be modified in any way. Do not use
an adapter plug with devices fitted
with a protective earth. Unmodified
plugs and matching sockets reduce the risk of

To avoid danger to life from
electric shock:

electric shock.

GB 7
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General safety advice for electrical power tools

b)

c)

d)

e)

f)

b)

8

Avoid touching earthed surfaces such
as pipes, radiators, ovens and refrig-
erators with any part of your body.
There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed.
Keep the device away from rain or
moisture. Water entering an electrical device
increases the risk of electric shock.
i Do not use the mains lead for
2 any purpose for which it was
not intended, e.g. to carry the
device, to hang up the device or to pull
the mains plug out of the mains socket.
Keep the mains lead away from heat,
oil, sharp edges or moving parts of the
device. Damaged or tangled mains leads
increase the risk of electric shock.
When working outdoors with an
electrical power tool always use ex-
tension cables that are also approved
for use outdoors. The use of an extension
cable suitable for outdoor use reduces the risk
of electric shock.
Use a residual current device (RCD)
for protection if operating the electri-
cal power tool in a moist environment
is unavoidable. The use of an RCD reduces
the risk of electric shock.

Personal safety

Remain alert at all times, watch what
you are doing and always proceed
with caution. Do not use the device if
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. One mo-
ment of carelessness when using the device
can lead to serious injury.

Wear personal protective

@ equipment and always wear
safety glasses. The wearing of

personal protective equipment such as dust
masks, nonslip safety shoes, safety helmets or
ear protectors, appropriate to the type of elec-
trical power tool used and work undertaken,
reduces the risk of injury.

GB
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c)

d)

e)

f)

g)

b)

Avoid unintentional operation of the
device. Check that the electrical power
tool is switched off before you connect
it to the mains, pick it up or carry it.
Accidents can happen if you carry the device
with your finger on the ON / OFF switch or with
the device switched on.

Remove any setting tools or spanners
before you switch the device on. A tool
or spanner left attached to a rotating part of a
device can lead to injury.

Avoid placing your body in an unnat-
ural position. Keep proper footing
and balance at all times. By doing this
you will be in a better position to control the
device in unforeseen circumstances.

Wear suitable clothing. Do not wear
loose clothing or jewellery. Keep your
hair, clothing and gloves clear of mov-
ing parts. Loose clothing, jewellery or long
hair can become trapped in moving parts.

If vacuum dust extraction and collection
devices are fitted do not forget to check
that they are properly connected and
correctly used. The use of these devices re-
duces the hazard presented by dust.

Careful handling and use of
electrical power tools

Do not overload the device. Always
use an electrical power tool that is
intended for the task you are under-
taking. By using the right electrical power
tool for the job you will work more safely and
achieve a better result.

Do not use an electrical power tool if
its switch is defective. An electrical power
tool that can no longer be switched on and off
is dangerous and must be repaired.

Pull the mains plug from the socket
before you make any adjustments to
the device, change accessories or when
the device is put away. This precaution is
intended to prevent you from unintentionally
starting the device.

/// PARKSIDE
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d)

f)

g)

General safety advice for electrical power tools

When not in use always ensure that
electrical power tools are kept out of
reach of children. Do not let anyone use
the device if he or she is not familiar
with it or has not read the instructions
and adpvice. Electrical power tools are danger-
ous when they are used by inexperienced people.
Look after the device carefully. Check
that moving parts are working prop-
erly and move freely. Check for any
parts that are broken or damaged
enough to detrimentally affect the
functioning of the device. Have dam-
aged parts repaired before you use
the device. Many accidents have their origins
in poorly maintained electrical power tools.
Keep cutting tools clean and sharp.
Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to jam and are
easier to control.

Use the electrical power tool, accesso-
ries, inserted tools etc. in accordance
with these instructions and advice, and
the stipulations drawn up for this par-
ticular type of device. In doing this,
take into account the working condi-
tions and the task in hand. The use of
electrical power tools for purposes other than
those intended can lead to dangerous situations.

Safety advice for
belt sanders

Hold the device by the insulated han-
dle surfaces as the sanding belt could
strike the device’s own mains lead.
Damaging a live wire could result in the metal
parts of the device also becoming live and
could lead to an electric shock.

DANGER OF FIRE FROM FLYING SPARKS!
Sanding metal creates flying sparks. For this
reason, always make sure that nobody is placed
in any danger and that there are no inflammable
materials near the working area.

When undertaking prolonged sanding of wood,
and in particular when working on materials

/// PARKSIDE
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that give rise to dusts that are hazardous to
health, the sander must be connected to a
suitable external dust extraction device.
Ensure that there is adequate ventilation when
working on plastic, paint, varnish etc.

The belt sander is designed for the dry sanding
of large surfaces of wood, plastic, metal and
plaster and painted surfaces. The device is to
be used for dry sanding only.

Do not sand materials containing asbestos.
Asbestos is a known carcinogen.

N XTIl POISONOUS DUSTS!

Sanding paints containing lead, some types of
wood and metal for example may give rise to
hazardous or poisonous dusts and represents a
risk to the health of the person operating the
device and to anyone near the work area.

@ Wear s.ofe’ry glasses and a dust
protection mask!
Securely support the workpiece. Use clamps or
a vice to grip the workpiece firmly. This is much
safer than holding it with your hand.
Never support yourself by placing your hands
near or in front of the device or the workpiece
surface. A slip can result in injury.
If a dangerous situation arises, pull the mains
plug immediately out of the mains socket.
Always work with the mains lead leading
away from the rear of the device.
Avoid contact with the moving sanding belt.
Do not work on moistened materials or damp
surfaces.
Always switch on the device before placing it
against the workpiece. After sanding, lift the de-
vice from the workpiece before switching it off.
When working always hold the device securely
with both hands (see Fig. E). Always keep prop-
er footing and balance.
Switch the device off and allow it to come to
a complete standstill before you put it down.
When taking a break from your work, before
carrying out any tasks on the device itself (e.g.
changing the sanding belt) and when you are
not using the device, always pull the mains
plug out of the mains socket.

GB 9
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Preparing for use

® Preparing for use

® Tensioning/changing the
sanding belt

PN [ZXIYIM]] DANGER OF INJURY!

Before you carry out any work on the belt sander

always pull the plug out of the mains socket.

1. Then release the tensioner for the sanding belt
by moving the tensioning lever | 10| fully outwards

(see fig. C). The sanding belt | 8 | can be removed.

2. Next insert a new sanding belt | 8 | or change
the belt for one suitable for a different material
or one with a different grit size.
IMPORTANT: The direction of the arrows on
the inside of the sanding belt | 8 | must agree
with that on sander housing.

3. Press the tensioning lever [10] back into its
initial position.

Adjusting the sanding belt path manually:
If the belt does not run centrally when switched on,
you may have to adjust the sanding belt manually.
01 To do this, turn the adjuster screw | 7 | on the front
roller until the sanding belt | 8 | runs centrally.
IMPORTANT: Always make sure that the
sanding belt | 8 | does not cut info the housing.
Check the sanding belt regularly and if neces-
sary re-adjust it using the adjuster screw [7].

® Advice on use

Light sanding pressure is enough:

o Apply light sanding pressure only. The weight
of the belt sander alone is adequate to produce
good sanding results. By adopting this approach
you will also prolong the life of your sanding
belts and obtain a smoother workpiece surface.

Sanding and surfaces:

The sanding output and the quality of the surface
finish obtained are determined by the belt speed
and the grade of grit on the sanding belt (see the
section on “Selecting the correct rotational speed
and sanding belt”).

10 GB
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Sanding procedure:

o With the sander switched on, bring it into con-
tact with the workpiece and move it forward
carefully. Work in parallel and overlapping
widths. Always work in the direction of the grain
to avoid undesirable transverse sanding marks.
After sanding always lift the device from the
workpiece before switching it off.

® Vacuum dust extraction

PN IZXIIM]] DANGER OF FIRE! There is

the danger of fire when working with electrical de-
vices that have a dustbox or can be connected to a
vacuum cleaner. Under certain conditions the wood
dust in the dust collection box (or in the vacuum'’s
dust bag) may self-ignite, e.g. as a result of flying
sparks generated when abrading metals or metal
objects left in wood. This can happen particularly if
the wood dust is mixed with paint residue or other
chemicals and the abraded particles are hot from
prolonged abrasion. Therefore you must empty the
device's dust collection box and the vacuum clean-
er’s dust bag before taking a break or stopping
work and always avoid overheating of the abraded
particles and the device.

Wear a dust mask!

Dust extraction with dust box:
01 Push the dust box | 5 | on to the adapter port @

Dismantle /remove the dust box:
1 Press the release button [6] of the dust box

and withdraw it towards the rear of the device.

Adapter for external vacuum extraction
(with reducer piece)

PN IWZLTINI]] EXPLOSIVE MATERIAL!

If there is an explosive mixture of dust and air you
must use a vacuum device especially intended for
that purpose.

DANGER OF FIRE FROM FLYING SPARKS!
Do not use any form of dust extraction (dust box
or vacuum extraction device) if you are sanding metal.

/// PARKSIDE
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Connection:

01 Push the adapter for external vacuum extraction
into the adapter port [9]. If it is necessary to
use the reducer piece |13}, push the reducer piece

into the adapter for external vacuum extraction .

01 Slide the hose of a suitable dust extraction de-
vice approved for that purpose (e.g. a workshop
vacuum cleaner) on to the adapter for external
vacuum extraction | 12| with the reducer piece ,

if used.

Removal:
0 Pull off the dust extraction device hose.
o Pull off the adapter for external vacuum extrac-

tion |12 (with the reducer piece [13], if used).

® Operation

® Switching on and off

When operating the belt sander you can select
between intermittent or continuous operation mode.

To switch on intermittent operation mode:
1 Press the ON / OFF switch [3]

To switch off intermittent operation mode:
1 Release the ON / OFF switch [3]

To switch on continuous operation mode:
o1 Press the ON / OFF switch [3], and keep it
pressed, then press the locking knob [4]

To switch off continuous operation mode:
1 Press and then release the ON / OFF switch [3]

® Selecting the correct rotational
speed and sanding belt

You can select the belt speed using the belt speed
adjuster wheel | 1 | even whilst the sander is running.
The optimum belt speed depends on the workpiece
and the workpiece material. Always confirm the best
speed by carrying out a small test. The following
table lists some recommended values to help you
determine the optimum speed.

/// PARKSIDE
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Preparing for use / Operation

Coarse finish 60

(Grit grade)

Fine finish (Grit grade) 240
Preselected rotation high (5-6)
speed

Coarse finish 60

(Grit grade)

Fine finish (Grit grade) 180
Preselected rotation high (5-6)
speed

Coarse finish 60

(Grit grade)

Fine finish (Grit grade) 150
Preselected rotation high (5-6)
speed

Coarse finish 60

(Grit grade)

Fine finish (Grit grade) --
high (5-6)

Preselected rotation
speed

Coarse finish 150
(Grit grade)

Fine finish (Grit grade) 320
Preselected rotation low (1-2)

speed

GB 11
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Operation / Maintenance and cleaning / Service centre / Warranty

Coarse finish 40
(Grit grade)

Fine finish (Grit grade)

Preselected rotation
speed

120
medium / high (3-4)

Coarse finish 120
(Grit grade)
Fine finish (Grit grade) 240

low / medium (2-3)

Preselected rotation

speed
Coarse finish 80
(Grit grade)

150
medium / high (3-4)

Fine finish (Grit grade)

Preselected rotation
speed

® Using the device in
a fixed mounting

0 Turn the electrical power tool upside down as
shown in Figures D, F and place it on a stable
working surface.

0 Insert the two clamps @ into the recesses
provided for this purpose and clamp the electri-
cal power tool securely down on to the surface.

® Tips and tricks

o Never use the same sanding belt to sand wood
and metal.

o Worn or ripped sanding belts can damage
the workpiece. Change sanding belts at the
appropriate time.

0 Keep the sanding belt properly tensioned so
that it does not hang down too much and
become unusable due to nicks, creases etc.

12 GB
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® Maintenance and cleaning

PN XYY Before you carry out any work

on the belt sander always pull the mains plug out
of the mains socket.

The belt sander is designed to be maintenance-free.
o1 Clean the device frequently. This should be done
immediately after you have finished using it.

o Use a dry cloth to clean the device - never use

petrol, solvents or cleaners that attack plastic.

Emptying/ cleaning the dust box:

o Simultaneously press the two release button(s) [6]
and pull the dust box | 5 | backwards from of
the device.

01 Empty the dust collection box completely by
knocking the dust out and place the dust box
back on to the device.

o Always keep the ventilation slots clear.

o Remove any adhering dust with a narrow
paint brush.

® Service centre

n PZXIIYT] Have your device re-

paired only by quailified specialist
personnel using original manufacturer
parts only. This will ensure that your device
remains safe to use.

= PN XY if the plug or mains lead
needs to be replaced, always have the
replacement carried out by the manu-
facturer or its service centre. This will
ensure that your device remains safe to use.

® Warranty

The warranty for this appliance is for 3
years from the date of purchase. The ap-
pliance has been manufactured with care
and meticulously examined before deliv-
ery. Please retain your receipt as proof
of purchase. In the event of a warranty
claim, please make contact by telephone

/// PARKSIDE
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Warranty / Disposal / Declaration of Conformity / Manufacturer

with our Service Department. Only in this
way can a post-free despatch for your
goods be assured.

The warranty covers only claims for material and
maufacturing defects, but not for fransport damage, for
wearing parts or for damage to fragile components,
e.g. buttons or batteries. This product is for private
use only and is not intended for commercial use.

The warranty is void in the case of abusive and im-
proper handling, use of force and internal tamper-
ing not carried out by our authorized service branch.
Your statutory rights are not restricted in any way

by this warranty.

The warranty period will not be extended by repairs
made unter warranty. This applies also to replaced
and repaired parts. Any damage and defects extant
on purchase must be reported immediately after
unpacking the appliance, at the latest, two days after
the purchase date. Repairs made after the expiration
of the warranty period are subject to payment.

GB

DES UK LTD

Tel.: 0871 5000 700 (£ 0.10 / minute)
e-mail: support.uk@kompernass.com

® Disposal

®
i

In accordance with European Directive 2002 /96 /EC
(covering waste electrical and electronic equipment)

The packaging is wholly composed of
environmentally-friendly materials that can
be disposed of at a local recycling centre.

Do not dispose of electrical power
tools with the household rubbish!

and its transposition into national legislation, worn
out electrical power tools must be collected separately
and taken for environmentally compatible recycling.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn out
electrical devices.

/// PARKSIDE
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® Declaration of Conformity /
Manufacturer C€

We, Komperna3 GmbH, the person responsible for
documents: Mr Dennis Dohm, Burgstr. 21,
D-44867 Bochum, Germany, hereby declare that
this product complies with the following standards,
normative documents and EU directives:

Machinery Directive
(2006 /42 /EC)

EU Low Voltage Directive
(2006 /95 / EC)

Electromagnetic Compatibility
(2004 /108 / EC)

Applicable harmonized standards
EN 60745-1:2006

EN 60745-2-4:2003+A11

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997+A1

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1995+AT1+A2

Type / Description of product:
Belt sander PBS 600 A1l

Date of manufacture (DOM): 04-2010
Serial number: 1AN 49405

Bochum, 30.04.2010

-

Hans Kompernaf3
- Managing Director -

We reserve the right to make technical modifications
in the course of further development.

GB 13


http://www.manualslib.com/

14 /l/ PARKSIDE

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine


http://www.manualslib.com/

Spis zawartosci

Wstep
Uzytkowanie zgodnie z przeznaczeniem............cceeirenirieinieeeinieeeeeeseee s Strona 16
WY POSAZENIE. ...ttt Strona 16
ZAKrES dOSIAWY v Strona 17
Dane teChNICZNE ..o Strona 17

Ogolne wskazowki bezpieczenstwa dla

elektronarzedzi
1. Bezpieczenstwo Mi€jSCa PraCY .......cccoivueuiirieieiininieieiieicteietee st Strona 17
2. Bezpieczenstwo elekiryczne. ..o Strona 18
3. BezpieczeRstWo 0SOD ... Strona 18
4. Staranne obchodzenie sie i uzytkowanie narzedzi elektrycznych .................... Strona 19
Wskazéwki dotyczqce bezpieczenstwa dla szlifierki tasmowej .......ccocvvvvieiennes Strona 19
Uruchomienie
Zamocowanie / wymiana tadmy szlifierskie] ..., Strona 20
WskazdWki robOCZe. .......cviiii e Strona 20
OdSYSANIE PYIU.c..eieie et Strona 21
Obstuga
WIGCZANie | WYIQCZANIE ..o Strona 21
Wybdr obrotdw i tadmy szlifierskie].........coeveiririiie Strona 22
Praca staCiONAINQ. ... Strona 23
Dobre rady i HiKi....o.ceieicieiicieiee e Strona 23
Konserwacja i czyszczenie..................ccoooiiiecni. Strona 23
SEOIWIS ..oooooooeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e Strona 23
GWOAFANCJQ ... Strona 23
UtyliZacQ ..o Strona 24
Deklaracja zgodnosci/Producent ... Strona 24
/l PARKSIDE o |15

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine


http://www.manualslib.com/

Wstep

W niniejszej instrukcji obstugi urzadzenia zastosowano nastepujace piktogramy:

Przeczytaj instrukcje obstugil

O Klasa bezpieczenstwa Il

Przestrzegaj wskazdwek
ostrzegawczych i bezpieczenstwal

Zaktadaé okulary ochronne, ochronniki
stuchu, maske przeciwpytowq i rekawice
ochronne.

@)

Ostrzezenie przed porazeniem prgdem
elektrycznym! Zagrozenie dla zycial

Dzieci trzymaé z daleka od narzedzia
elektrycznego!

> B

Niebezpieczehstwo wybuchu!

Tylko do uzytku w pomieszczeniach
wewnetrznych!

i
{3

Projektowe obroty biegu jafowego

Ny

Niebezpieczenstwo utraty zycia wsku-
tek porazenia pradem elektrycznym
w przypadku uszkodzonego kabla
sieciowego lub uszkodzonej wtyczki
sieciowej!

Lo

Volt (Napiecie przemienne)

Opakowanie i urzgdzenie przekaz
do utylizacji zgodnie z przepisami
o ochronie §rodowiskal

(JPE!

V-~
W

Watt (Moc skutecznal)

Szlifierka tasmowa PBS 600 A1

® Wstep

sie z elektronarzedziami. W tym celu nalezy prze-

Przed pierwszym uruchomieniem nalezy
zapoznad sie z dziataniem urzqdzenia i
nauczydé sie wiaciwego obchodzenia

czytaé ponizszq instrukcje. Instrukcje nalezy staran-
nie przechowywaé. W razie przekazania urzqdzenia
osobom trzecim nalezy daé réwniez niniejszq in-
strukcje obstugi.

® Uzytkowanie zgodnie
Z przeznaczeniem

Szlifierka tadmowa jest zaprojektowana do szlifo-
wania na sucho powierzchni drewna, tworzywa
sztucznego, metalu i masy szpachlowej oraz
powierzchni lakierowanych. Urzqgdzenia wolno
uzywaé wylqcznie do szlifowania na sucho. Zwréé
uwage na to, zeby do obrébki réznych materiatéw
stosowaé odpowiednie arkusze szlifierskie o zréz-
nicowanej ziarnistoéci, a takze na to, zeby réwniez
dopasowaé obroty do materiatu. Urzqdzenie nie
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jest przewidziane do celéw zarobkowych. Kazde
inne zastosowanie maszyny lub przeprowadzenie
w niej zmian jest uznawane za niezgodne z prze-
znaczeniem i kryje w sobie powazne zagrozenie
nieszczesliwym wypadkiem. Za szkody powstate
wskutek sprzecznego z przeznaczeniem uzytkowa-
nia producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci.

Wyposazenie

Kétko nastawcze predkosci tasmy
Woyciecia na $rubowy $cisk stolarski
WEACZNIK / WYEACZNIK

Przycisk blokady WHACZNIKA / WYACZNIKA
Pojemnik na pyt

Przycisk zwalniajgcy pojemnika na pyt
Sruba regulacyjna biegu tasmy

Tadma szlifierska

Przytqcze adaptera

Dzwignia napinajgca ta$my szlifierskiej
Srubowy écisk stolarski

Adapter do odpylania zewnetrznego

Bls[=ls]e]= N> ]]-]

Ztqczka redukeyjna
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® Zakres dostawy

1 Szlifierka tasmowa PBS 600 Al
1 Tadma szlifierska
1 Pojemnik zintegrowanego systemu odsysania pytu
1 Adapter odpylania i ztgczka redukeyjna
(do odpylania zewnetrznego)
2 Srubowe $ciski stolarskie
1 Instrukcja obstugi

® Dane techniczne
Parkside PBS 600 A1

230V~ 50Hz
Pobér mocy znamionowy: 600W

Szlifierka tasmowa:
Napiecie znamionowe:

Bieg jatowy-Predko$é tasmy: 170-250 m / min
75x457 mm
/=

Tasma szlifierska:
Klasa ochrony:

Informacje dotyczqce hatasu i wibracji:
Wartoéé pomiarowa hatasu wyznaczona zgodnie
z EN 60745. Poziom hatasu elektronarzedzia wg
oceny A wynosi typowo:

Poziom ci$nienia hatasu: 89 dB(A)
Pozom mocy hatasu: 100dB(A)
Niepewno$¢ pomiaru K: 3dB

Zaktadaé ochronniki stuchu!

Wartosci catkowite drgan, EN 60745:
Warto$¢ emisji drgan a, 5= 2,5m /s
Niepewno$¢ K= 1,5m/s?

AJ OSTRZEZENIE! Podany w niniejszych in-

strukcjach poziom drgan wyznaczony zostat za
pomocq metody pomiarowej okre$lonej w normie
EN 60745 i moze zosta¢ uzyty do poréwnania
urzqdzen. Poziom wibracji bedzie sie réznit w zao-
leznosci od zastosowania elektronarzedzia i w nie-
ktérych przypadkach moze przekroczyé warto$é

podang w niniejszej instrukeji. Obcigzenie drgania-

mi moze by¢ mniej ucigzliwe, jesli elekironarzedzie
bedzie regularnie trzymane w ten sposéb.

Wskazowka: Celem doktadnego oszacowania

obcigzenia wibracjami w okresie okreslonego okre-

/// PARKSIDE
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su czasu pracy nalezy uwzglednié réwniez te okresy,
w ktérych urzqdzenie jest wytqczone lub wprawdzie
jest wigczone, ale w rzeczywistodci nie pracuje.
Moze to przyczynié sie do znacznej redukciji obcigze-
nia wibracjami w catym okresie czasu pracy.

Ogolne wskazowki
bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

E m Przeczytaj wszystkie

wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
oraz instrukcje! Zaniedbania w przestrzeganiu
wskazéwek dotyczgcych bezpieczerstwa oraz w

przestrzeganiu instrukcji mogq spowodowaé pora-
zenie prqdem elekirycznym, pozari/lub ciezkie
obrazenia ciata.

PRZECHOWUJ NA PRZYSZtOSC WSZYSTKIE
WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
ORAZ INSTRUKCJE! UZYWANY WE WSKA.-
ZOWKACH DOTYCZACYCH BEZPIECZENSTWA
TERMIN ,NARZEDZIE ELEKTRYCZNE” ODNOSI
SIE DO NARZEDZI ELEKTRYCZNYCH ZASILA-
NYCH Z SIECI (Z KABLEM SIECIOWYM) ORAZ
DO NARZEDZI ELEKTRYCZNYCH ZASILANYCH
Z AKUMULATOROW (BEZ KABLA SIECIOWEGO).

1. Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Utrzymywac stanowisko pracy w czy-
stosci i dobrze oswietlone. Nieporzqdek
i nieo$wietlone obszary robocze mogqg prowa-
dzié do wypadkéw.

b) Nie pracuj przy uzyciu urza-

A\, dzenia w otoczeniu zagrozo-

" nym eksplozjq, w ktérym
znajdujq sie palne ciecze, gazy lub
pyty. Urzqdzenia elekiryczne wytwarzajq
iskry, ktére mogq zapali¢ pyt lub pary.

c) Podczas uzytkowania urzg-
dzenia elektrycznego trzymaj
dzieci i inne osoby z daleka

od urzadzenia. Przy odchyleniu mozesz
straci¢ kontrole nad urzgdzeniem.
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Unikaj niebezpieczenstwa
utraty zycia wskutek porazenia
pradem elektrycznym:

Wityk sieciowy urzgdzenia musi
pasowa¢ do witykowego gniazdka
sieciowego. W zaden sposob nie wol-
no zmieniac¢ wtyku sieciowego urza-
dzenia. Nie uzywaj zadnych wtykow
adapterowych razem z urzqdzeniami
wyposazonymi w uziemienie ochron-
ne. Niezmienione wtyki sieciowe i pasujgce
wiykowe gniazdka sieciowe zmniejszajq
ryzyko porazenia prqdem elekirycznym.
Unikaj kontaktu fizycznego z powier-
zchniami uziemionymi takimi jak
powierzchnie rur, grzejnikéw, kuchni
elektrycznych i lodéwek. Istnieje podwyz-
szone niebezpieczernstwo porazenia prgdem
elekirycznym, gdy twoje ciato jest uziemione.
Trzymaj urzadzenie z daleka od desz-
czu i wilgoci. Whnikniecie wody do urzqdze-
nia elekirycznego zwieksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.
i Nie uzywaij kabla sieciowego w
2 sposéb sprzeczny z jego prze-
zZnaczeniem, tj. do noszenia
urzqgdzenia, zawieszania urzq dzenie
lub do wyciggania wtyku sieciowego
z witykowego gniazdka sieciowego.
Trzymaij kabel z daleka od gorqca,
oleju, ostrych krawedzi lub porusza-
jacych sie czesci urzadzen. Uszkodzone
lub poplatane kable zwiekszajq ryzyko pora-
zenia prgdem elektrycznym.
Gdy pracujesz z urzadzeniem elektrycz-
nym na dworze uzywaj wytqcznie
przedtuzaczy, ktore sq dopuszczone
réwniez do pracy na dworze. Uzycie
przediuzacza przystosowanego do stosowania
na dworze zmniejsza ryzyko porazenia prgdem
elekirycznym.
Jesli praca elektronarzedzia w otocze-
niu wilgotnym jest nie do unikniecia,
nalezy zastosowaé wytqcznik prgdu
uszkodzeniowego. Zastosowanie wytqcz-
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nika prqdu uszkodzeniowego zapobiega nie-
bezpieczenstwu porazenia pragdem elektrycznym.

Badz stale uwazny, zwracaj uwage
na to co robisz i postepuj rozsqdnie w
trakcie pracy z narzedziem elekirycz-
nym. Nie uzywaj narzedzia, gdy jestes
zmeczony lub znajdujesz sie pod
wptywem narkotykoéw, alkoholu lub
lekarstw. Chwila nieuwagi przy uzytkowaniu
urzqdzenia moze prowadzi¢ do powaznych
obrazen ciata.

Nos osobiste wyposazenie
YP

@ ochronne i zawsze okulary

ochronne. Noszenie osobistego
wyposazenia ochronnego takiego jak maska
przeciwpyfowa, buty antyposlizgowe, kask
ochronny lub ochrona stuchu stosownie do
sposobu uzytkowania narzedzia elekirycznego
zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

Unikaj niezamierzonego uruchomienia.
Upewnij sie, ze narzedzie elekiryczne
jest wytaczone zanim podiqczysz je
do zasilania prqdowego, uchwycisz je
lub bedziesz je przenosit. Jezeli podczas
przenoszenia urzqdzenia bedziesz trzymat pa-
lec na przetqczniku WACZ. / WYLACZ. lub
jezeli urzgdzenie jest wigczone, to moze to
prowadzié do nieszczesliwych wypadkéw.
Usun narzedzia do nastawiania urzg-
dzenia lub klucze ptaskie zanim wiaq-
czysz urzagdzenie. Narzedzie lub klucz,
ktéry znajduje sie w obracajqcej sie czesci
urzqdzenia moze prowadzi¢ do obrazer ciata.
Unikaj nienormalnej postawy ciata.
Zadbaj o pewne stanowisko i w kaz-
dej chwili utrzymuj réwnowage. Dzieki
temu bedziesz mégt lepiej kontrolowad urzg-
dzenie, zwlaszcza w nieoczekiwanych
sytuacjach.

Nos odpowiedniq odziez. Nie nos ob-
szernej odziezy ani bizuterii. Trzymaj
wilosy, odziez i rekawice z daleka od
poruszajacych sie czesci. Luzna odziez,
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bizuteria lub diugie wtosy mogq zosta¢ uchwy-
cone przez poruszajgce sie czesci.

Jezeli zostang zamontowane urzg-
dzenia do odsysania i wychwytywania
pytu, to upewnij sig, ze sq one podtqg-
czone i ze bedq prawidlowo uzywane.
Uzywanie tych urzqdzeh zmniejsza zagrozenie

wywotywane pytem.

Staranne obchodzenie
sie i uzytkowanie narzedzi
elektrycznych

Nie przeciqzaj urzqdzenia. Uzywaj
do swojej pracy przeznaczonego do
niej narzedzia elekirycznego. Za pomo-
cq odpowiedniego narzedzia elekirycznego
pracujesz lepiej i bezpieczniej w danym zakre-
sie robdt.

Nie uzywaj zadnego narzedzia elek-
trycznego, ktérego przetqcznik jest
uszkodzony. Narzedzie elekiryczne, ktére
nie daje sie juz wiecej wigczyé lub wytqcezyd,
jest niebezpieczne i musi zostaé naprawione.
Zanim przeprowadzisz nastawy urzg-
dzenia, wymienisz czesci osprzetu lub
odlozysz urzgdzenie wyciagnij wtycz-
ke sieciowq z sieciowego gniazdka
wtykowego. Ten $rodek ostroznosci zapo-
biega niezamierzonemu startowi urzqdzenia.
Przechowuj nieuzywane narzedzia
elektryczne poza zasiegiem dzieci. Nie
pozwdl na uzytkowanie urzadzenia
osobom, ktore nie sq z nim obznajo-
mione lub nie przeczytaly niniejszych
instrukecji. Narzedzia elekiryczne sq niebez-
pieczne, gdy sq uzywane przez osoby niedo-
$wiadczone.

Pielegnuj starannie urzgdzenie.
Sprawdz, czy ruchome czesci urzg-
dzenia funkcjonujq nienagannie i nie
zakleszczajq sie, czy czesci urzgdzenia
nie sq ztamane lub uszkodzone w ta-
kim stopniu, ze funkcjonowanie urzg-
dzenia jest uszczuplone. Zle¢ naprawe
uszkodzonych czesci przed uzyciem
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urzqgdzenia. Przyczynqg wielu wypadkéw sqg
zle konserwowane narzedzia elekiryczne.
Utrzymuj narzedzia tngce w stanie
ostrym i czystym. Starannie pielegnowane
narzedzia thqce o ostrych krawedziach tng-
cych mniej zakleszczajq sie i dajq sie fatwiej
prowadzié.

Uzywaj narzedzia elekirycznego,
osprzetu, narzedzi wymiennych itp.
odpowiednio do niniejszych instrukecji
i w taki sposéb, jaki jest zalecany dla
tego specjalnego typu urzadzenia.
Uwzgledniaj przy tym warunki robo-
cze i wykonywane czynnosci. Uzycie
narzedzi elektrycznych do innych zastosowan
niz to przewidziano moze prowadzi¢ do nie-
bezpiecznych sytuaciji.

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa dla
szlifierki tasmowej

Niniejsze urzadzenie nalezy trzymaé na
izolowanych powierzchniach uchwytéw,
jako ze tasma szlifierska moze uszko-
dzi¢ wlasny przewéd sieciowy. Uszko-
dzenie przewoddw przewodzgcych prad elek-
tryczny moze spowodowaé, ze metalowe czesci
urzqdzenia znajdq sie pod napieciem oraz do-
prowadzié¢ do porazenia prqgdem elekirycznym.
ZAGROZENIE POZAROWE WSKUTEK
WYRZUCANIA ISKIER! Gdy szlifowane sq
metale postaje wyrzut iskier. Dlatego tez nalezy
bezwzglednie zwracad uwage na to, zeby nie
zostaly zagrozone zadne osoby oraz zeby w
poblizu obszaru roboczego nie znajdowaty sie
zadne palne materiaty.

Przy obrébce drewna, a zwtaszcza, gdy obra-
biane bedg materiaty, w przypadku ktérych
powstajq szkodliwe dla zdrowia pyty, nalezy
podiqczyé odpowiednie zewnetrzne urzqdzenie
odsysajqce.

Przy obrébce tworzyw sztucznych, farb,
lakierdw itp. nalezy zadbaé o wystarczajqce
napowietrzanie.

Szlifierka tadmowa jest zaprojektowana do szli-
fowania powierzchniowego na sucho drewna,
tworzywa sztucznego, metalu i masy szpachlowej
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oraz powierzchni lakierowanych. Urzgdzenie
wolno stosowaé tylko do szlifu suchego.

®  Materiatu zawierajgcego azbest nie wolno ob-
rabiaé. Azbest jest uznawany za rakotwérezy.

N TRUJACE PYLY! Powsta-
jace przy szlifowaniu na przyktad powtok ma-
larskich zawierajgcych otéw, niektérych rodzajéw
drewna oraz metali szkodliwe / trujgce pyty
stanowiq zagrozenie zdrowia dla osoby obstu-
gujgcej urzqadzenie lub dla 0séb znajdujgcych
sie w poblizu.

Nos$ okulary ochronne i maske
przeciwpytowq!

m Zabezpieczaj przedmiot obrabiany. Uzywaj
urzgdzenia mocujgcego / imadta, aby przy-
trzymaé przedmiot obrabiany. W ten sposéb
jest on przytrzymywany pewniej niz rekq.

® W zadnym wypadku nie opieraj rgk obok lub
przed urzqdzeniem oraz przed obrabiang
powierzchnig, poniewaz w razie zelizgniecia
istnieje niebezpieczenstwo obrazen ciata.

m W przypadku niebezpieczenstwa wyciggnij
natychmiast wtyczke sieciowq z wtykowego
gniazdka sieciowego.

m  Zawsze prowadz kabel od urzqdzenia do tytu.

m  Unikaj kontaktu z biegngcq taémq szlifierskq.

m  Nie obrabiaj zadnych zwilzonych lub wilgot-
nych powierzchni.

m  Urzqdzenie nalezy prowadzié zawsze w stanie
wigczonym do przedmiotu obrabianego. Po
obrébce nalezy podnie$é urzqgdzenie z przed-
miotu obrabianego i dopiero wtedy je wytgczyé.

W trakcie obrébki zawsze trzymaj urzqdzenie
mocno oburgcz (zobacz réwniez rysunek E).
Zadbaj o pewnq podstawe.

m  Pozwdl, aby urzqdzenie catkowicie zatrzymato
sie i wytqcz je zanim je odtozysz.

m  Podczas przerw w pracy, przed wszelkimi ro-
botami na urzqdzeniu (na przyktad wymiana
papieru $ciernego)oraz w przypadku nieuzyt-
kowania urzgdzenia nalezy zawsze wyciggngé
wiyk sieciowy z wtykowego gniazdka sieciowego.
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® Uruchomienie

® Zamocowanie /wymiana
tasmy szlifierskiej

PN [3LY4743N1130 NIEBEZPIECZENSTWO

POWSTANIA OBRAZEN! Zawsze wyciggnij wiyk
sieciowy z wiykowego gniazdka sieciowego zanim
przystgpisz do wykonania robét na szlifierce taémowe;.

1. Poluzuj najpierw urzqdzenie mocujgce tasmy
szlifierskiej odchylajgc catkowicie dzwignie
mocujqcq |10] (zobacz Rysunek C). Tasme szli-
fierskq | 8 | mozna zdjqé.

2. Teraz nalezy zatozyé nowq tadme szlifierskq
wzglednie wymienié jq, aby obrabiaé inny
materiat lub zmienié ziarnisto$é.

WAZNE: Kierunki strzatek na stronie wewnetrz-
nej tasmy szlifierskiej | 8 | oraz na obudowie
urzqdzenia muszq by¢ zgodne.

3. Nacisnij znowu dzwignie mocujgca
W pozycje wyjsciowq.

Reczna regulacja tasmy szlifierskiej:

Jesli po wigczeniu ta$ma nie biegnie centrycznie,

nalezy dokonaé recznej regulacii.

o W tym celu nalezy pokrecad $rube regulacying
na przedniej rolce, dopéki tasma szlifierska
nie bedzie biec centrycznie .
WAZNE: Zwracaj bezwzglednie uwage na
to, zeby ta$ma szlifierska | 8 | nie ocierata sie o
obudowe. Sprawdzaj regularnie bieg tasmy i
w razie potrzeby wyreguluj go za pomocg

$ruby justuigeei [ 7]

® Wskazéowki robocze

Niewielki nacisk przy szlifowaniu

wystarczy:

o1 Pracuj przy niewielkim nacisku szlifowania. Ciezar
wiasny szlifierki tasmowej jest wystarczajgcy
do uzyskania dobrych wydajnosci szlifowania.
Dzieki takiemu sposobowi pracy oszczedzasz
zuzycie tasmy szlifierskiej, a powierzchnia ob-
rabianego przedmiotu bedzie gtadsza.
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Usuwanie materiatu i powierzchnia:

Wydaijnosé usuwania materiatu i jako$é powierzch-
ni jest wyznaczana przez predko$é tadmy szlifierskiej
oraz grubo$¢ ziarna tadmy szlifierskiej (zobacz réw-
niez rozdziat »Wybér obrotéw i tasmy szlifierskiej«).

Proces szlifowania:

0 Wigczone urzgdzenie ulokowaé na obrabianym
przedmiocie i pracowaé z réwnomiernym
posuwem. Proces szlifowania nalezy prowadzi¢
réwnoleglymi pasmami i na zaktadke. Aby
unikngé zaktécajqeych obraz szlifu, przebiega-
iacych poprzecznie $ladéw szlifowania, nalezy
szlifowad wytgcznie w kierunku wiékien. Po
obrébce podnie$ urzqdzenie z przedmiotu
obrabianego i dopiero wtedy je wytqcz.

® Odsysanie pytu
N ZAGROZENIE POZA-

ROWE! W trakcie robét z urzqdzeniami elektrycz-
nymi, ktére dysponujg pojemnikami zintegrowanego
systemu odsysania pytu lub ktére mogq zostad
potgczone poprzez urzqdzenie odsysajqce pyt z
odkurzaczem, istnieje zagrozenie pozarowe! Przy
niekorzystnych warunkach, takich jak na przyktad
wyrzucanie iskier przy szlifowaniu metalu lub resztek
metalu w drewnie moze nastqpi¢ samozapton pytu
drzewnego w pojemniku zintegrowanego systemu
odsysania pytu (lub w worku na pyt odkurzaczal).
Moze to nastqpié w szczegdlnosci wiedy, gdy pyt
drzewny jest wymieszany z resztkami lakieru lub
innymi substancjami chemicznymi, a zeszlifowany
materiat wskutek dtuzszej pracy szlifierki jest gorqcy.
Dlatego tez nalezy bezwzglednie unikad przegrzo-
nia zeszlifowanego materiatu oraz urzqdzenia i
przed przerwami w pracy zawsze oprézniaé po-
jemnik zintegrowanego systemu odsysania pytu
wzglednie worek odkurzacza.

Nos maske przeciwpytowaq!

Odpylanie za pomocq pojemnika na pyt:
o Nasungé pojemnik na pyt | 5 | na przytqcze
adaptera @

/// PARKSIDE
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Demontaz pojemnika pytu:
o Nacisngé przyciski zwalniajgce [6] pojemnik
na pyt| 5 |i pociggngé go do tytu.

Adapter do odpylania zewnetrznego

(ze ztqczkq redukcyjnq)

PN RIY37430130 NIEBEZPIECZENSTWO
WYBUCHU! W przypadku wybuchowej miesza-
niny pyt/ powietrze musisz uzyé nadajgcego sie
specjalnie do tego celu odsysacza.
NIEBEZPIECZENSTWO POWSTANIA PO-
ZARU OD WYLATUJACYCH ISKIER! Podczas
szlifowania powierzchni metalowych nie nalezy
uzywaé odpylania (pojemnik na pyt | 5 | lub odku-

rzacz).

Podtqczenie:

o Wsungé adapter odpylania zewnetrznego
do przylgcza adaptera [9]. W razie potrzeby
uzyé zlgezki redukeyjne [13], wsuwaijgce jg do
adaptera odpylania zewnetrznego [12].

o Nasungé wgz dopuszczonego urzqdzenia od-
pylajacego (np. odkurzacza przemystowego)
na adapter odpylania zewnetrznego [12| w
razie potrzeby ze zlgczkq redukeyjng [13]

Zdejmowanie:

0 Zdjg¢ waz urzqdzenia odpylajgcego.

0 Zdjg¢ adapter odpylania zewnetrznego
ewentualnie ze ztqgczkq redukeyjng .

® Obstuga

® Wiqczanie i wytqgczanie

W trakcie eksploatacii szlifierki tamowej mozesz
wybraé miedzy trybem pracy chwilowym a trybem
pracy diugotrwatym.

Wigczenie trybu pracy chwilowej:
o Naciénij przetgcznik WYACZ. / WYLACZ. .

Wytqczenie trybu pracy chwilowej:
01 Zwolnij przetqcznik WEACZ. / WYLACZ. .
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Wiagczenie trybu pracy diugotrwatej:
o Naciénij przetgcznik WEACZ. / WYLACZ. ,
przytrzymaj go w stanie naci$nietym i naciénij

gatke ustalajgeq [4]

Wytaczenie trybu pracy dlugotrwatej:
o Nacisnij przetgcznik WYACZ. / WYLACZ.

i zwolnij go.

® Wybor obrotow
i tasmy szlifierskiej

Za pomocq kétka nastawczego predkosci tasmy [ 1]
mozesz wybraé wstepnie - réwniez przy pracujgcym
urzqdzeniu - obroty. Optymalna predko$¢ tasmy
zalezy od obrabianego przedmiotu wzglednie ma-
teriatu. Kazdorazowo najlepsze obroty wyznaczaj
zawsze sam drogq praktycznych préb. W ponizszej
tabeli znajdziesz niewigzqce wartosci, ktére utatwig
ci wyznaczenie.

Szlif zgrubny 60

(ziarnisto$¢)

Szlif doktadny 240
(ziarnisto$d)
Wstepny wybér wysokie (5-6)
obrotéw
Szlif zgrubny 60
(ziarnisto$c)
Szlif doktadny 180
(ziarnisto$c)
Wstepny wybér wysokie (5-6)
obrotéw
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Szlif zgrubny 60

(ziarnisto$¢)

Szlif doktadny 150
(ziarnisto$g)

Wstepny wybér wysokie (5-6)
obrotéw

Szlif zgrubny 60
(ziarnistosd)

Szlif doktadny --
(ziarnisto$¢)

Wstepny wybér wysokie (5-6)
obrotéw

Szlif zgrubny 150
(ziarnistosc¢)

Szlif doktadny 320
(ziarnisto$¢)

Wstepny wybér niskie (1-2)
obrotéw

Szlif zgrubny 40
(ziarnisto$g)

Szlif doktadny 120

(ziarnisto$g)

Wstepny wybér $rednie / wysokie (3-4)
obrotéw

Szlif zgrubny 120

(ziarnisto$g)

Szlif doktadny 240

(ziarnisto$g)

Wstepny wybér niskie / $rednie (2-3)
obrotéw

/// PARKSIDE
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Szlif zgrubny 80

(ziarnisto$c)

Szlif doktadny

(ziarnisto$c)

150

Wstepny wybér $rednie / wysokie (3-4)

obrotéw

® Praca stacjonarna

0 Przekreci¢ elektronarzedzie tak, jak to przed-
stawiono na ilustracjach D, F i ufozy¢ je na
stabilnej ptycie robocze;.

0 Zatozyé dwa $rubowe $ciski stolarskie [11] do
przewidzianych do tego celu wycieé | 2 |i zo-
mocowaé elekironarzedzie.

® Dobre rady i triki

o Nigdy nie wolno za pomocq tej samej tasmy
szlifierskiej obrabiaé drewna i metalu.

0 Zuzyte lub naderwane tamy szlifierskie mogq
uszkodzi¢ obrabiany przedmiot. Dlatego tez
wymieniaj w pore tadmy szlifierskie.

01 Przechowuj ta$my szlifierskie wytqgcznie w po-
zycji wiszqcej, poniewaz wskutek zataman itp.
mogtyby one sta¢ bezuzyteczne.

® Konserwacja i czyszczenie

PN EXRLYZF 2NN Zonim przystapisz do robét

na szlifierce tamowej zawsze wyciggnij wtyczke

sieciowq z sieciowego gniazdka wtykowego.

Szlifierka tasmowa nie wymaga konserwaciji.

0 Czys¢é urzqdzenie regularnie, bezposrednio po
zakorczeniu pracy.

0 Do czyszczenia urzqdzenia uzywaj suche;j

szmaty, w zadnym wypadku benzyny, rozpusz-

czalnika albo oczyszczacza, ktére atakujg
tworzywo sztuczne.

/// PARKSIDE
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Oproéznianie / czyszczenie pojemnika na

kurz:

01 Prosze nacisngé rownoczeénie obydwa przyciski
zwalniajgce [6] oraz odciggna¢ od urzqdzenia
w tyt pojemnik na kurz [5]

0 Prosze catkowicie opréznié pojemnik pochta-
niajqcy kurz, wytrzepujgc go oraz ponownie
zatozyé pojemnik na kurz do urzgdzenia.

0 Zawsze utrzymuj otwory wentylacyjne w stanie
wolnym.

0 Pyt szlifierski przyczepiony do urzqdzenia
nalezy usuwaé za pomocq pedzla.

® Serwis

s INERLYTFIINE] Urzadzenie odda-

wacé do naprawy tylko wykwalifiko-
wanemu personelowi fachowemu i
tylko z uzyciem oryginalnych czesci
zamiennych. To sposéb na zapewnienie
bezpieczenstwa urzqdzenia.

m m Wymiane wtyczki
lub przewodu zasilajacego nalezy
zlecaé zawsze wytwércy urzadzenia
lub jego stuzbie serwisowej. Ten sposéb
gwarantuje zapewnienie bezpieczerstwa urzg-
dzenia.

® Gwarancja

Urzadzenie obijete jest dwuletniq gwaran-
cja, liczac od daty zakupu. Urzadzenie
zostato starannie wyprodukowane i
poddane skrupulatnej kontroli przed wy-
sytka. Paragon nalezy zachowac¢ jako
dowod dokonania zakupu. W przypadku
roszczen gwarancyjnych nalezy skontak-
towac sie telefonicznie z serwisem. Tylko
w ten sposéb mozna zagwarantowaé bez-
ptatng wysytke zakupionego produktu.

Gwarancja obejmuje wytgcznie wady materiatowe
i fabryczne, natomiast nie obejmuje szkéd powstatych
podczas transportu, czedci ulegajgeych zuzyciu ani

uszkodzen czesci fatwo tamliwych, np. wylqcznikéw, aku-
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mulatoréw. Produkt przeznaczony jest wylgcznie do uzyt-
ku domowego, a nie do zastosowan profesjonalnych.

Gwarancja traci waznoéé w przypadku niewtasciwe-
go uzywania urzqdzenia, uzywania niezgodnego
z przeznaczeniem, uzycia sity lub ingerencji w urzg-
dzenie dokonywanej poza naszymi autoryzowanymi
punktami serwisowymi. Niniejsza gwarancja nie
ogranicza ustawowych praw nabywcy urzgdzenia.

Okres gwarancii nie ulega wydtuzeniu o czas trwania
ustugi gwarancyinej. Dotyczy to réwniez wymienio-
nych i naprawionych czeici. Szkody i wady zauwa-
zone juz w chwili zakupu nalezy zgtosié od razu po
rozpakowaniu, nie pSzniej niz po uptywie dwéch dni
od daty zakupu. Po uptywie okresu gwarancyjnego
wszystkie naprawy bedg wykonywane pfatnie.

PL
Kompernass Service Polska
Tel.: 022/3972212

e-mail: support.pl@kompernass.com

® Utylizacja

®

h5¢

Opakowanie sktada sie z materiatéw
nieszkodliwych dla $rodowiska, ktére
mozna usuwad w miejscowych firmach
recyklingowych.

Elekironarzedzi nie mozna
wyrzuca¢ do domowych
kubtéw na smieci!

Zgodnie z europejskq dyrektywg 2002 /96 /EC o
zuzytych urzqdzeniach elekirycznych i elektronicz-
nych oraz dostosowanego prawa krajowego zuzy-
te elektronarzedzia winny byé zbierane osobno i
dostarczane do zgodnego z wymogami ochrony
$rodowiska przerobu z ponownym wykorzystaniem
materiatéw.

O mozliwosciach utylizacji wystuzonego sprzetu

nalezy dowiadywad sie we whasciwych zarzqgdach
gminnych i miejskich.
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® Deklaracja zgodnosci/
Producent C€

My, Komperna3 GmbH, osoba odpowiedzialna
za dokumentacje: pan Dennis Dohm, Burgstr. 21,
D-44867 Bochum, Niemcy, niniejszym o$wiadczamy,
iz produkt ten spetnia wymagania nastepujgcych
norm, dokumentéw normatywnych i dyrektyw WE:

Dyrektywa maszynowa
(2006 /42 /EC)

Wytyczna dla niskiego napiecia UE
(2006 /95 / EC)

Odpowiednios¢ elektromagnetyczna
(2004 /108 /EC)

Stosowane normy zharmonizowane
EN 60745-1:2006

EN 60745-2-4:2003+A11

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997+A1

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1995+A1+A2

Typ / Okreslenie produktu:
Szlifierka taémowa PBS 600 Al

Date of manufacture (DOM): 04-2010
Numer seryjny: IAN 49405

Bochum, 30.04.2010

-

Hans Kompernaf3
- Kierownik -

Zastrzega sie zmiany techniczne stuzgce
rozwojowi produktu.
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Uvod

V tem navodilu za upravljanje / na napravi so uporabljeni naslednji piktogrami:

Navodila za uporabo preberite!

D Razred zaséite Il

Upostevaijte opozorila in varnostne
napotke!

Nosite zaséitna oéala, 3¢itnike sluha,
protiprasno zaséitno masko in zadéi-
tne rokavice.

@)

Pozor, nevarnost elektriénega udaral
Smrtna nevarnost!

Otroci naj se drzijo stran od
elektri¢nega orodjal

A Nevarnost eksplozije!

Samo za uporabo v notranjih prostorih!

Osnovno $tevilo vriljajev v
prostem teku

Zivljenjska nevarnost zaradi elektrié-
nega udara pri poskodovanem pri-
kljuénem kablu ali elektricnem vticu!

Volti (Izmeniéna napetost)

EmbalaZo in napravo odstranite
okolju prijaznol!

S~

<3

Watt (Delovna mog)

Tracni brusilnik PBS 600 A1

® Uvod

elektriénim orodjem. V ta namen preberite sledeéa

Pred prvim zacetkom obratovanja se ob-
vezno seznanite s funkcijomi naprave in
se informirajte o pravilnem rokovanju z

navodila za uporabo. Ta navodila dobro shranite.
Ce napravo predate tretjim osebam, jim zraven izro-
Cite tudi vse dokumente.

® Uporaba v skladu z dolodili

Traéni brusilnik je izdelan za suho brusenje povrsin
iz lesa, plastike, kovin, mase za kitanje in lakiranih
povrsin. Napravo se sme uporabljati samo za suho
bru$enje. Upostevajte, da morate za obdelovanje
razliénih materialov uporabiti ustrezne brusilne liste
z razliéno granulacijo in tudi stevilo vriljajev prila-
goditi materialu. Naprava ni namenjena za profesi-
onalno uporabo. Kakrinakoli drugaéna uporaba
ali sprememba naprave ni v skladu z doloili in
predstavlja znatno nevarnost nesre¢. Za $kodo, na-
stalo pri uporabi, ki ni v skladu z dolo¢ili, izdelova-
lec ne prevzame jamstva.
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Oprema

nastavno kolesce za hitrost traku
odprtine za primez

stikalo za VKLOP / IZKLOP

gumb za fiksiranje stikala za VKLOP / IZKLOP
$katla za prah

tipka za sprostitev $katle za prah
vijak za nastavitev teka traku
brusilni trak

priklju¢ek za adapter

napenjalo za brusilni trak

primez

adapter za dodatno odsesavanje
reducirni kos

HNEEHNENSENENE

Obseg dobave

1 traéni brusilnik PBS 600 A1

1 brusilni trak

1 prestrezna katla za prah

1 adapter za odsesavanie in reducirni kos
(za eksterno odsesavanje prahu)

2 primeza

1 navodilo za uporabo

/// PARKSIDE
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Uvod / Splo$na varnostna navodila za elektri¢no orodije

® Tehnicni podatki

Tracéni brusilnik: Parkside
PBS 600 A1

Nazivna napetost: 230V~ 50Hz

Nazivna moé: 600W

Hitrost traku v prostem teku: 170-250m /min
Brusilni trak: 75x457 mm
Zascitni razred: /03

Podatki o hrupu in vibracijah:

|zmerjena vrednost za hrup dolocena v skladu z
EN 60745. Raven hrupa elektriénega orodja po
A-vrednotenju tipiéno znasa:

Nivo zvoénega taka: 89dB(A)
Nivo hrupa: 100dB(A)
Negotovost K: 3dB

Uporabljajte zaséitne glusnike!

Skupne vrednosti nihanja, EN 60745:
Emisijska vrednost nihanja a,,=2,5m/s?
Nesigurnost K= 1,5m/s?

PN [IXeY ZeYIXTN Nivo nihania, ki je naveden

v teh navodilih, je bil merjen skladno z merilnim
postopkom, normiranim po standardu EN 60745,
in se ga lahko uporablja za primerjavo naprav.
Nivo nihanja se bo spreminjal skladno z uporabo
elektri¢nega orodja in lahko v nekaterih primerih
leZi nad vrednostjo, navedeno v teh navodilih. Kadar
se elekiriéno orodje redno uporablja na tak nadin,
bi nihajno obremenitev lahko podcenili.

Opozorilo: Za natanéno oceno nihajne obreme-
nitve med dologenim delovnim obdobjem je treba
upodtevati tudi Case, v katerih je naprava izklopliena
in sicer tee, vendar pa ni dejansko v uporabi. To
lahko nihajno obremenitev preko celotnega ¢asov-
nega obdobja oblutno zmanjsa.

/// PARKSIDE
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Splosna varnostna navodi-
la za elektri¢no orodje

E (e]:JeY{e]:1|Ke]N Preberite varnosina

opozorila in navodila! Neupostevanije varno-
stnih opozoril in navodil lahko vodi do povzroéitve
elektricnega udara, poZara in / ali hudih poskodb.

VSA VARNOSTNA OPOZORILA IN NAVODILA
SHRANITE ZA UPORABO V PRIHODNIJE! V VAR-
NOSTNIH NAVODILIH UPORABLUENI POJEM »ELE-
KTRICNO ORODJE« SE NANASA NA ELEKTRIC-
NO ORODJE NA OMREZNI POGON (S KABLOM
ZA PRIKUUCITEV NA OMREZJE) IN NA ELEKTRIC-
NO ORODJE NA AKUMULATORSKI POGON
(BREZ KABLA ZA PRIKLJUCITEV NA OMREZJE).

1. Varnost na delovnem mestu

a) Delovno obmodje naj bo vedno ¢isto
in dobro osvetljeno. Nered in neosvetliena
delovna podrogja so lahko vzrok za nezgode.

b) Z orodjem ne delajte v

@; okolici, kjer obstaja nevar-
nost eksplozije in v kateri
se nahajajo vnetljive tekocine, plini
ali prah. Elektri¢na orodja proizvajajo iskri-
ce, ki bi lahko povzrocile vzig prahu ali pare.

c) Poskrbite, da bodo otroci in

ﬁ% druge osebe med uporabo

elektricnega orodja dovolj
oddaljene od mesta uporabe. Ce vaia
pozornost ni v celoti usmerjena na delo, lahko

izgubite nadzor nad orodjem.

2. Elektriécna varnost

A\

a) Prikljuéni vti¢ mora ustrezati elektricni
vticnici. Vtica v nobenem primeru ne
smete spreminjati. Skupaj z ozemljenimi
stroji ne uporabljajte dodatnih nastav-
kov vti¢a. Originalen nespremenjen vti¢ in

Izogibaite se zivljenjski nevarno-
sti zaradi elektri¢nega udara:
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b)

d)

f)

b)

c)

28

ustrezna vtiénica zmanjiata tveganie elektrié-
nega udara.
Preprecite telesni stik z ozemljenimi
povrsinami, kot so cevi, grelci, stedil-
niki in hladilniki. Obstaja poveéano tveganje
elekiriénega udara, &e je vade telo ozemljeno.
Preprecite stik orodja z vodo ali vlago.
Vdor vode v elektriéno orodje poveca tveganije
elektri¢nega udara.
i Kabla ne uporabljajte za
2 nosenje orodja, za obesanje
orodja ali za vlecenje vtica iz

vti¢nice. Kabel zavarujte pred vroéino,
olji, ostrimi robovi ali gibljivim delom
orodja. Poskodovani ali zavozlani kabli pove-
ajo tveganije elekiriénega udara.
Kadar z elektri¢nim orodjem delate na
prostem, uporabljajte samo elekiri¢ne
podaljske, ki so primerni in namenjeni
uporabi na prostem. Uporaba elekiriénega
podaljska, ki je izdelan za uporabo na prostem,
zmanj$a tveganije elektriénega udara.
Ce se uporabi elektriénega orodja v
vlaznem okolju ne da izogniti, upora-
bljajte zaséitno stikalo za okvarni tok.
Uporaba zadcitnega stikala za okvarni tok
zmanja tveganje elekiri¢nega udara.

Varnost oseb

Ves cas bodite pozorni, pazite, kaj de-
late in pri delu z elektricnim orodjem
ravnajte razumno. Orodja ne upora-
bljajte, ce ste utrujeni ali ce ste pod
vplivom droge, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepozornosti med uporabo orodja
lahko povzroéi resne poskodbe.

Vedno uporabljajte osebno

@ zaséitno opremo in vedno za-

s¢itna ocala. Uporaba osebne
zascitne opreme kot so maska za prah, delovni
Cevlji z zai&ito proti drsenju, zailitna elada
ali zai¢ita sluha, odvisno od nacina uporabe
elektriénega orodja, zmanjiuje tveganije no-
stanka poskodb.

Preprecite nenameren vklop naprave.
Prepricajte se, da je elektricno orodije

S
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d)

f)

g)

b)

izklopljeno, preden ga prikljucite na
oskrbo s tokom, dvignete ali nosite. Ce
imate pri no3enju naprave prst na stikalu za
VKLOP /IZKLOP ali je naprava vklopliena, to
lahko vodi do povzroditve nesreé.

Pred vklopom orodja odstranite vsa
orodjq, ki jih potrebujete za nastavi-
tve in vse vijaéne kljuée. Orodije ali klju¢
v vrte¢em se delu orodja bi lahko povzrodil
poskodbe.

Izogibaijte se abnormalni telesni drzi.
Skrbite za varno stojisce in pazite na
ravnotezje. Na ta nadin lahko napravo, se
posebno v nepri¢akovanih situacijah, bolje
kontrolirate.

Obleéeni bodite v primerna obladila.
Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita.
Poskrbite, da v blizino vrtecih se de-
lov stroja ne pridejo lasje, obladila in
rokavice. Ohlapna oblagila, nakit ali dolgi
lasje bi se lahko ujeli v premikajoe se dele.
Kadar je vgrajena oprema za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se pre-
pricajte, da je oprema prikljuc¢ena in
pravilno uporabljena. Uporaba opreme
zmani$a ogrozanije zaradi prahu.

Skrbno ravnanje in uporaba
elektricnega orodja

Naprave ne preobremenijujte. Za vase
delo uporabljajte za to namenjeno
elektriéno orodje. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v dologenem obmog&ju zmoglii-
vosti delali bolje in bolj varno.

Ne uporabljajte elekiricnega orodja,
cigar stikalo je defektno. Elekiri¢no orodie,
ki se ne da veé vklopiti ali izklopiti, je nevarno
in ga je treba dati v popravilo.

Preden izvajate nastavitve na napravi,
zamenjujete dele opreme ali napravo
date iz rok, izvlecite elektricni vtic€ iz
vti¢nice. Ti previdnosti ukrepi prepre-
cujejo nenameren zagon elektricnega
orodja. Ti previdnosti ukrepi prepreéujejo ne-
nameren zagon naprave.
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d)

f)

g)

A

Splo3na varnostna navodila za elekiriéno orodije

Neuporabljano elektri¢cno orodje hra-
nite zunaj dosega otrok. Osebam, ki z
napravo niso seznanjene ali niso pre-
brale teh navodil, uporabe naprave
ne dovolite. Elekiri¢no orodje je nevarno, &e
ga uporabljajo neizkuiene osebe.

Napravo skrbno neguijte. Kontrolirajte,
ce premikajoci se deli naprave brez-
hibno delujejo in se ne zatikajo, ce so
deli naprave odlomljeni ali poskodo-
vani, ter da delovanje naprave ni ovi-
rano. Poskodovane dele dajte pred po-
novno uporabo naprave v popravilo.
Vzrok za mnoge nesrece je slabo vzdrZzevano
elektri¢no orodje.

Poskrbite, da bodo rezalna orodja
vedno ostra in Cista. Skrbno vzdrzevana
rezalna orodja z ostrimi rezili se ne zatikajo in
so laZje vodljiva.

Elektri¢cna orodja, dodatno opremo,
nastavke itd. uporabljajte v skladu z
navodili za uporabo in na nadin, ki je
predpisan posebej za ta specialni tip
stroja. Vedno upostevaijte delovne po-
goje in vrsto dela, ki ga zelite opraviti.
Uporaba elektriénih orodij v namene, ki se raz-
likujejo od namenoy, ki jih je predvidel proizva-
jalec, lahko povzroéi nastanek nevarnih situacij.

Varnostna navodila
za traéni brusilnik

Napravo drzite za izolirane povrsine
rocajev, ker lahko brusilni trak zade-
ne ob lasten kabel. Poskodovanije vodnika,
ki je pod napetostjo, lahko premosti napetost
na kovinske dele naprave in povzrodi udar ele-
kiri¢nega toka.

NEVARNOST POZARA ZARADI LETENJA
ISKER! Kadar brusite kovine nastajajo iskre.
Zaradi tega obvezno pazite na to, da ne ogro-
Zate oseb in se v bliZini delovnega obmogja ne
nahajajo vnetljivi materiali.

Pri obdelovaniju lesa in $e posebno, kadar ob-
delujete materiale, pri katerih nastaja zdravju
$kodljiv prah, napravo prikljuéite na ustrezno
napravo za odsesavanje prahu.
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Pri obdelavi nekaterih plastiénih mas, bary,
lakov itn. skrbite za zadostno zradenie.

Traéni brusilnik je izdelan za suho brusenje po-
vrdin iz lesa, plastike, kovin, mase za kitanje in
lakiranih povrsin. Napravo se sme uporabljati
samo za suho brudenje.

Materialov, ki vsebujejo azbest, se ne sme ob-
delovati. Azbest velja za kancerogeno snov.

PN 1Y Ze1ITeT] STRUPEN PRAH! Skodliiv/

strupen prah, ki nastaja pri brusenju npr. pre-
mazov, ki vsebujejo svinec, nekaterih vrst lesa
in kovin, predstavlja ogroZanje zdravja za upro-
vljavca naprave ali osebe, ki se nahajajo v
bliZini.

Obdelovanec zavarujte. Za fiksiranje obdelo-
vanca uporabljajte vpenjalne priprave / primez.
Tako je bolj varno fiksiran, kot v vasi roki.

Nosite zascitna océala in zaiéitno
protiprasno maskol!

Z rokami se nikoli ne opirajte pred ali za napro-
vo in na povriino, ki jo nameravate obdelovati,
ker v primeru zdrsa obstaja nevarnost poskodb.
V primeru nevarnosti takoj potegnite vti¢ iz
vficnice.

Kabel vedno speljite stran od naprave nazai.
|zogibaite se stiku z gibajocim se brusilnim
trakom.

Ne obdelujte navlazenih materialov ali vlaznih
povrsin.

Obdelovancu se priblizajte samo z vkloplieno
napravo. Po konéani obdelavi napravo dvignite
stran od obdelovanca in jo Sele nato izklopite.
Pri delu napravo vedno trdno drzite z obema
rokama (glejte tudi sl. E). Poskrbite za varno
stojisce.

Preden napravo odloZite, poéakaijte, da se
popolnoma zaustavi, in jo izklopite.

Med odmori, pred vsemi deli na napravi (npr.
menjava brusilnega papirja) in kadar naprave
ne uporabljajte, vedno potegnite elekiriéni vtic
in vticnice.
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Zacetek uporabe

® Zacetek uporabe

® Vpenjanje /menjanje
brusilnega traku

PN ISl NEVARNOST POSKODB!
Preden izvajate dela na traénem brusilniku, vedno
potegnite elektriéni vti€ in vtiénice.

1. Naijprej sprostite pripravo za napenjanje brusil-
nega traku, tako da napenjalo [10] obrnete po-
polnoma navzven (glejte sl. C). Brusilni trak
se lahko vzame ven.

2. Zdaj vloZite nov brusilni trak oz. trak | 8 | zame-
njajte za obdelovanije drugega materiala ali za
zamenjavo granulacije.

POMEMBNO: Smeri puscic na notraniji strani
brusilnega traku | 8 | in na ohi§ju naprave se
morata ujemati.

3. Napenijalo 10| zopet potisnite v izhodiséni
polozaj.

Roéno nastavljanje brusilnega traku:

Ce se potek traku po vklopu ne centrira, je treba

potek traku eventualno naknadno roéno nastaviti.

oV ta namen vrtite vijok za nastavitev poteka tra-
ku | 7| na sprednjem valju, dokler brusilni trak
ne poteka centrirano.
POMEMBNO: Obvezno pazite na to, da se
brusilni trak | 8 | ne drgne ob ohisje. Redno kon-
trolirajte tek traku in ga s pomogjo vijaka za nasta-
vitev | 7 | naknadno regulirajte, &e je to potrebno.

® Navodila za delo

Maijhen brusilni pritisk zadoséa:

0 Delajte tako, da na podlago med brusenjem
izvajate majhen pritisk. Lastna teZa traénega
brusilnika zado3éa za doseganje dobrih rezul-
tatov brusenja. S takdnim naé&inom dela brusilni
trak $e dodatno varujete pred obrabo, povrsina
obdelovanca pa bo postala bolj gladka.

Odstranjevanje in povrsina:

Zmogljivost odstranjevania in doseZena povrina
sta odvisni od hitrosti traku in jakosti granulacije
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brusilnega traku (glejte tudi odstavek “Izbira stevila
vrtljajev in brusilnega traku”).

Postopek brusenja:

= Vkloplieno napravo poloZite na obdelovanec in
delajte z zmernim pomikanjem naprej. Brusenje
izvajaijte tako, da posamezni bruseni pasovi po-
tekajo vzporedno in se prekrivajo. Da prepredi-
te motece, preéno potekajoce se sledi bruseniaq,
brusite samo v smeri vlaken. Po konéani obdelavi
napravo dvignite stran od obdelovanca in jo Sele
nato izklopite.

® Odsesavanje prahu

N NEVARNOST POZARA!
Pri delu z elektriénimi napravami, ki razpolagaijo s
$katlo za prah ali se jih s pomogjo neke priprave
za odsesavanje prahu lahko prikljuéi na sesalnik
za prah, obstaja nevarnost pozara!l Pod neugodnimi
pogoji, kot npr. pri letenju isker, pri brusenju kovin
ali ostankov kovin v lesu, se lahko lesni prah v skatli
za prah (ali v vre¢ki za prah sesalnika za prah)
sam vname. To se $e posebno lahko zgodi takrat,
kadar je lesni prah pomes$an z ostanki laka ali dru-
gih kemiénih snovi in je po dolgotrajnem delu vro¢.
Zaradi tega se obvezno izogibaijte pregrevaniu
bru$enega materiala in naprave in pred odmori
med delom prestrezno $katlo za prah oz. vrecko za
prah v sesalniku za prah vedno izpraznite.

Odsesavanije prahu s skatlo za prah:
1 Skatlo za prah [ 5 | potisnite na prikljugek za
adapter [9]

Nosite protiprasno
zascitno masko!

Demontaza / snemanje skatle za prah:
01 Pritisnite tipki za sprostitev @ $katle za prah

in s potegom nazaj $katlo snemite.

Adapter za dodatno odsesavanje
(z reducirnim kosom)
E (o] Joy4e]{|Te]} NEVARNOST EKSPLOZI-

JE! Pri eksplozivni me3anici prahu / zraka morate
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uporabljati specialno za to primerne naprave za
odsesavanije.

NEVARNOST POZARA ZARADI LETENJA
ISKER! Pri bruenju kovin ne uporabljajte naprav
za odsesavanje prahu (3katle za prah

nika za prah).

ali sesal-

Prikljucitev:

0 Adapter za dodatno odsesavanie [12] potisnite
v priklju¢ek za adapter [9]. Ce je potrebno,
uporabliajte reducirni kos [13], tako da ga poti-
snefe v adapter za dodatno odsesavanie [12].

01 Gibko cev neke atestirane naprave za sesanje
prahu (npr. sesalnika za prah za uporabo v
delavnicah) nataknite na adapter za dodatno
odsesavanie [12], eventualno z uporabo redu-

cirnega kosa [13].

Snemanje:

01 Gibko cev naprave za sesanje prahu potegnite
dol.

o Adapter za dodatno odsesavanie [12] eventual-
no snemite skupaj z reducirnim kosom [13].

® Uporaba

® Vklop in izklop

Pri obratovaniju traénega brusilnika lahko izbirate
med trenutnim in nepretrganim obratovanjem.

Vklop trenutnega obratovanja:
o Pritisnite stikalo za VKLOP /1ZKLOP[3].

Izklop trenutnega obratovanja:
0 Stikalo za VKLOP /1ZKLOP | 3 | spustite.

Vklop nepretrganega obratovanja:
o1 Pritisnite stikalo za VKLOP/1ZKLOP[ 3] drzite ga
prifisnjenega in pritisnite gumb za fiksiranje [4].

Izklop nepretrganega obratovanja:

01 Pritisnite stikalo za VKLOP /1ZKLOP |3 |in ga
izpustite.

/// PARKSIDE

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

Zacetek uporabe / Uporaba

® lIzbira stevila vriljajev in
brusilnega traku

S pomo&jo nastavnega kolesa za hitrost traku [1]
lahko nastavite 3tevilo vriljajev - tudi pri vklopljeni
napravi. Optimalna hitrost traku je odvisna od ob-
delovanca oz. materiala. Najbolje stevilo vriljajev
vedno dologite sami s praktiénim poskusom. V na-
slednii tabeli boste nasli neobvezujoce vrednosti, ki
vam bodo dolo&anije olajale.

grobo brusenje 60
(granulacija)

fino bruenje 240
(granulacija)

predizbira 3tevila visoka (5-6)
vriljajev

grobo brusenje 60
(granulacija)

fino bruenje 180
(granulacija)

predizbira $tevila visoka (5-6)
vriljajev

grobo brusenje 60
(granulacija)

fino brugenje 150
(granulacija)

predizbira $tevila visoka (5-6)

vriljajev
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Uporaba / VzdrZevanije in &iéenje

grobo brusenije 60
(granulacija)

fino brusenje --
(granulacija)

visoka (5-6)

predizbira 3tevila
vriljajev

grobo brusenije 150
(granulacija)
fino bruenje 320

(granulacija)

predizbira 3tevila nizka (1-2)

vriljajev

grobo brusenje 40
(granulacija)
fino brusenje 120

(granulacija)
srednja / visoka (3-4)

predizbira 3tevila
vriljajev

grobo brusenije 120
(granulacija)
fino brusenje 240

(granulacija)

nizka / srednja (2-3)

predizbira 3tevila
vriljajev

grobo brusenije 80
(granulacija)
fino brusenje 150

(granulacija)

srednja / visoka (3-4)

predizbira 3tevila
vriljajev
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Stacionarno delo

Elektriéno orodje obrnite tako, kot je prikazano
na slikah D in F, in ga poloZite na stabilno de-
lovno plo3co.

Dva primeza [11] vstavite v za to predvidene
odprtine | 2 | in elekiricno orodije trdno vpnite.

Nasveti in triki

Lesa in kovine nikoli ne obdelujte z istim brusil-
nim trakom.

Obrabljeni ali natrgani brusilni trakovi lahko
poskodujejo obdelovanec. Zaradi tega brusilne
trakove pravoéasno zamenijaite.

Brusilne trakove shranjujte samo v viseéem
stanju, ker zaradi pregibov itn. postanejo neu-
porabni.

Vzdrzevanje in cisc¢enje

PN (Y ZeYXMeYY Preden izvajate dela na

traénem brusilniku, vedno potegnite elektriéni vti¢ in
vticnice.

Traéni brusilnik ne terja vzdrZzevanija.

O
O

Napravo redno ¢istite, direktno po zakljuéku del.
Za &i¥&enje naprave uporabljajte suho krpo in
nikakor ne bencing, topil ali &istil, ki poskoduje-
jo plastiko.

Praznjenje / ¢is¢enje skatle za prah:

O

Istodasno pritisnite obe fipki za sprostitev [6] in
$katlo za prah | 5 | potegnite z naprave nazaj
in jo snemite.

Prestrezno $katlo za prah popolnoma izprazni-
te z iztrkavanjem in $katlo za prah ponovno
nataknite na napravo.

Skrbite za to, da so odprtine za zradenje
vedno proste.

Prah od brusenja odstranite s ¢opicem.
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® Servis

u N [V ZITH Napravo dajte v

popravilo samo kvalificiranemu stro-
kovnemu osebju in samo z uporabo
originalnih nadomestnih delov. S tem se
zagotovi, da varnost naprave ostane ohranjena.
= N Zamenjavo elektri¢-
nega vtica ali prikljuéne napeljave ve-
dno daijte v delo izdelovalcu naprave ali
njegovi sluzbi za pomoc strankam.
S tem se zagotovi, da varnost naprave ostane
ohranjena.

® Garancija

Ta naprava ima 3 leta garancije od datuma
nakupa. Naprava je bila skrbno izdelana
in pred dobavo natanéno preverjena.
Prosimo, da blagajniski racun shranite
kot dokazilo o nakupu. V primeru uvelja-
vljanja garancije se po telefonu obrnite
na svojo servisno sluzbo. Samo tako je
zagotovljeno brezplaéno posiljanje vase-
ga izdelka.

Garancija velja le za napake pri materialu ali izde-
lavi, ne pa tudi za poskodbe pri transportu, potro$ne
dele ali za poskodbe lomljivih delov, npr. stikal ali
akumulatorjev. Izdelek je namenjen izkljuéno za
zasebno in ne za poslovno uporabo.

V primeru zlorabe ali nepravilnega ravnanja, pri
uporabi sile ter pri posegih, ki jih ni izvedla na3a
poobla$ena servisna poslovalnica, garancija pre-
neha veljati. Vasih zakonskih pravic ta garancija ne
omejuje.

Jamstvo ne podalj$a garancijske dobe. To velja tudi
za zamenjane in popravljene dele. Morebitne poskod-
be in pomanikljivosti, ki obstajajo Ze pri nakupvy, je
treba javiti takoj po razpakiranju, najpozneje pa
dva dni po datumu nakupa.Popravila po preteku
garancijske dobe je treba plaéati.
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Servis / Garancija / Odstranjevanije

SI

Birotehnika

Phone: +386 (0) 2522 16 66

Fax: +386 (0) 2531 17 40

e-mail: support.si@kompernass.com

® Odstranjevanje

©
H

EmbalaZa sestoji iz naravi prijaznih ma-
terialov, ki jih lahko odvrZete v lokalne
zbiralnike za recikliranje odpadkov.

Elektricnega orodja ne mecite
med hisne odpadke!

V skladu z evropsko direktivo 2002 /96 /EC o
starih elektri¢nih napravah in njenim izvajanjem v
narodnem pravu je treba elekiricno orodje zbirati lo-
eno in vrniti v naravi primerno ponovno predelavo.

Vse o moznostih za odstranjevanje odsluZenih naprav
boste izvedeli pri vasi ob&inski ali mestni upravi.
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|zjava o skladnosti / 1zdelovalec

® lIzjava o skladnosti/
Izdelovalec C€

Mi, podietie Komperna3 GmbH, za dokumente od-
govorna oseba: gospod Dennis Dohm, Burgstr. 21,
D-44867 Bochum, Nemdija, izjavljamo, da je ta iz-
delek skladen z naslednjimi normativi, normativnimi
dokumenti in direktivami ES:

Direktiva o strojih
(2006 /42 /EC)

Direktiva ES o nizkonapetostni elektri¢ni
opremi (2006 /95 / EC)

Elektiromagnetna kompatibilnost
(2004 /108 /EC)

Uporabljeni harmonizirani standardi
EN 60745-1:2006

EN 60745-2-4:2003+A11

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997+A1

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1995+A1+A2

Oznaka tipa /Naprave:
Tra&ni brusilnik PBS 600 AT

Date of manufacture (DOM): 04-2010
Serijska stevilka: IAN 49405

Bochum, 30.04.2010

A~

Hans Kompernaf3
- direktor -

Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb.
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Uvod

V tomto navodu k obsluze / na zafizeni jsou pouzity nasleduijici piktogramy:

Ctéte ndavod k obsluze!

Tfida ochrany |l

Dodrzujte bezpe&nostni pokyny a
fidte se upozornénimi!

Noste ochranné bryle, ochranu sluchu,
ochrannou masku proti prachu a
ochranné rukavice.

Pozor na zranéni elektrickym prou-
dem! Nebezpedi smrtelného Grazu!

> P ®

Chranite elektricky néstroj pred détmil

Nebezpeéi vybuchu!

>

Jen k pouZiti ve vnitfnich mistnostech!

Dimenzaéni otécky pfi chodé na
prazdno

=
)

Nebezpedi ohroZeni Zivota Grazem
elektrickym proudem pfi poskozeném
sitovém kabelu nebo sifové zéstréce!

VYV~

Volt (Stidavé napéti)

Obal i pfistroj nechte zlikvidovat v
souladu s predpisy o ochrané Zivotniho
prostedi!

S gl

i

Wattd (Prikon)

Pasova bruska PBS 600 A1

® Uvod

.g funkcemi stroje a informuijte se o spravném

zachdzeni s elektrickymi ndstroji. K tomu si prectéte
nésledujici ndvod k obsluze. Tento ndvod dobie
uschovejte. Viechny podklady rovnéz vydeite pfi
preddni zafizeni tretimu.

Pfed prvnim uvedenim do provozu se
laskavé bezpodmineéné seznamte s

® Pouziti ke stanovenému uUcelu

P&sovd bruska je dimenzovdana pro plo3né
brouseni dieva, umélé hmoty, kovu a tmely, jakoz

i nalakovanych ploch nasucho. Zafizeni se smi
pouZivat jen pro suchy vybrus. Dbejte laskavé na
to, abyste pfi zpracovdni riznych materidld pouzili
prislusnych brusnych pési s riznou zrmitosti a
rovnéz prizpUsobili pocet otdéek k materidlu. Stroj
neni uréen k promyslovému pouziti. Kterékoliv jiné
pouZiti nebo zména na stroji neplati jako pouZiti
ke stanovenému G&elu a skryvd znand nebezpedi
grazu. Za skody vzniklé z pouziti k nestanovenému
0&elu nepfevezme vyrobce ruéeni.
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Vybaveni

Nastavovaci kole¢ko k nastaveni rychlosti pdsu
Vybrdni pro stolafské svorky

Spina& ZAP /VYP

Zaijidfovaci knoflik pro spina¢ ZAP /VYP
Box na prach

Odblokovaci tlagitko pro box na prach
Sefizovaci $roub pro béh pdsu

Brusny pds

Pfipojka adaptéru

Upinaci pdka pro brusny pds

Stolafskd svorka

Adaptér k cizimu vysévani

HNEEHNENSENENE

Redukéni tvarovka

Rozsah dodavky

1 Pdsové bruska PBS 600 A1l

1 Brusny pds

1 Box k zachyceni prachu

1 Adaptér k vysavéni a redukéni tvarovka
(k externimu vysavani prachu)

2 Stolafské svorky

1 Névod k obsluze
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Uvod / Vieobecné bezpeinostni pokyny pro elekirické ndstroje

® Technické udaje

Pasova bruska: Parkside

PBS 600 A1
Jmenovité napéti: 230V~50Hz
Jmenovity pfikon: 600W
Rychlost pdsu naprazdno: 170-250m / min
Brusny pds: 75x457 mm
Ochranné ffida: I/

Informace o hluku a vibracich:

Naméfend hodnota pro hluk podle EN 60745.
Uroven hluku elektrického ndstroje ohodnocend A
&ini podle typu:

Hladina akustického tlaku: 89dB(A)
Hladina akustického vykonu: 100 dB(A)
Nejistota K: 3dB

Noste ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibraci, EN 60745:
Hodnota vibraénich emisi a,,=2,5m/s?
Nejistota K=1,5m /s

E 263 1: TV TY] Hladina vibraci udani v t&chto

névodech byla naméfena méfici metodou
normovanou podle EN 60745 a Ize ji pouZit pro
srovndni zafizeni.

Hladina vibraci se méni podle pouziti elekirického
néstroje a mZe v mnohych pfipadech presahovat
hodnotu udanou v téchto ndvodech. Z4téz vibra-
cemi by mohla byt podcenéna, pouZivéi se
elektrického néstroje pravidelné timto zpisobem.

Upozornéni: Pro piesny odhad zatiZeni vibrace-
mi béhem uréité pracovni éasové oblasti by se mély
vzit na zfetel i doby, v nichz je zafizeni vypnuto, nebo
je-li zafizeni v chodu, aviak neni skute¢né pouZito.
Tim Ize zatiZeni vibracemi pfes celou pracovni
Casovou oblast zietelné zredukovat.

/// PARKSIDE
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Vseobecné bezpecnostni
A pokyny pro elektrické

nastroje
E Prectéte si vsechny bez-
pecnostni pokyny a navody! Zanedbdni
pfi dodrZzovani bezpe&nostnich pokynd a ndvodd
mohou zpUsobit Graz elektrickym proudem, pozdr
a/ nebo t&zkd poranéni.

USCHOVEJTE VSECHNY BEZPECNOSTNI POKYNY
A NAVYODY PRO BUDOUCNOST! POJEM , ELEK-
TRICKY NASTROJ” UVEDENY V BEZPECNOST-
NiCH POKYNECH SE VZTAHUJE NA ELEKTRICKE
NASTROJE NAPAJENE ZE SITE (SE S"ITOVYM KA-
BELEM) A NA ELEKTRICKE NASTROJE NAPAJENE
AKUMULATOREM (BEZ SITOVEHO KABELU).

1. Bezpecnost na pracovisti

a) Svou pracovni oblast udrzuijte tak,
aby byla ¢ista a dobre osvétlena. Ne-
pofddek a neosvétlené pracovni oblasti mohou
vést k Grazim.

Nepracujte se zarizenim
v okoli ohrozeném vybu-
chem, v némz se nachazeji
kapaliny, plyny nebo prachy. Elektrické
ndstroje vyrabéii jiskry, které mohou zapdlit
prach nebo pdry.
c) Elektrické nastroje béhem
pouzivani chrante pred détmi
a jinymi osobami. Pii rozptyleni
byste mohli ztratit kontrolu nad zafizenim.

b)

2. Elektricka bezpecnost

Zabrante ohrozeni zivota v
disledku Grazu elektrickym
proudem:

a) Sifova zastréka zarizeni se musi hodit
do zasuvky. Zastrcka se nesmi zad-
nym zpUsobem zménit. Nepouzivejte
zastréky s adaptérem spoleéné a se
zarizenimi s ochrannym uzemnénim.
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Vieobecné bezpecnostni pokyny pro elektrické ndstroje

b)

d)

f)

a)

b)

38

Nezménéné zdstréky a licujici zasuvky snizuji
riziko Urazu elekirickym proudem.
Vyhnéte se télesnému kontaktu s uzem-
nénymi povrchy, jako jsou potrubi,
topeni, sporaky a chladnicky. Existuje
zvy$ené riziko Grazu elekirickym proudem, je-li
vase télo uzemnéno.
Zarizeni chrante pred destém nebo
vlhkem. Vniknuti vody do elekirického zafize-
ni zvy3uje riziko drazu elekirickym proudem.
i Kabel nepouzivejte k nestano-
2 venému Ucelu jako je noseni
zafizeni, povéseni nebo

vytahnuti zastréky ze zasuvky. Chran-
te kabel pred horkem, olejem, ostrymi
hranami nebo se pohybuijicimi dily
zafizeni. Poskozené nebo zapletené kabely
zvy3uji riziko Orazu elektrickym proudem.
P¥i praci s elektrickym nastrojem ven-
ku pouzijte jen prodluzovaci kabely,
které jsou povoleny pro vnéjsi oblast.
Pouziti prodluZzovaciho kabelu povoleného pro
vnéjsi oblast snizuje riziko Grazu elekirickym
proudem.
Nelze-li se vyhnout provozu elektrické-
ho nastroje ve vlhkém okoli, pouzijte
ochranny spinac proti chybnému proudu.
Pouziti ochranného spinace proti chybnému prou-
du sniZujte riziko Urazu elektrickym proudem.

Bezpecnost osob

Bud'te neustdle pozorni, dbejte na
to, co cinite a dejte se s rozumem do
prace s elektrickym nastrojem. Nikdy
nepouzivejte zarFizeni, jste-li unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu a
lekd. Uz okamzZik nepozornosti pfi pouZiti
zafizeni mUze vést k zdvaZnym poranénim.

Noste osobni ochranné vyba-
veni a vidy ochranné bryle.

Noseni osobniho ochranného vy-
baveni, jako je maska proti prachu, protiskluzné
bezpeénostni obuv, ochrannd pfilba nebo
ochrana proti sluchu, v zavislosti na druhu a

pouziti elektrického néstroje, zmen3uje riziko
poranéni.

Cz
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c)

d)

e)

f)

g)

b)

d)

Zabrante nechténému uvedeni do
provozu. Pred pFipojenim k napdje-
cimu napéti, pfred upnutim a nosenim
elektrického nastroje se ujistéte, ze

je vypnut. Méte-li pfi no3eni zafizeni prst na
spinadi ZAP /VYP nebo je zafizeni zapnuto,
moze dojit k Grazdm.

PFed zapnutim zaFizeni odstraite
nastavovaci naradi nebo sroubovaky.
Néstroj nebo Sroubovdk, ktery se nachdzi v ro-
tujicim dilu zafizeni miZe zpUsobit poranéni.
Vyhnéte se neobvyklému drzeni hlavy.
Pedujte vzdy o bezpeénou stabilni
polohu a udrzujte neustdle rovnovahu.
Tim m0Zete zafizeni zejména v neoekdvanych
situacich lépe kontrolovat.

Noste vhodny odév. Nenoste volny
odév nebo sperky. Chrante vliasy, odév
a rukavice pred pohyblivymi dily. Volny
odéy, 3perk nebo vlasy mohou byt zachyceny
samopohyblivymi dily.

Jsou-li namontovana zarizeni k vysa-
vani a zachycovani prachu, ujistéte
se, Ze jsou tato pFipojena a spravné
pouzita. Sprévné pouziti téchto zafizeni
snizuje ohroZeni prachem.

Peclivé zachazeni s elektrickymi
nastroji a jejich pouziti

Zarizeni nepretézujte. Pro praci
pouzijte k tomu urcenych elektrickych
nastroju. S vhodnym elekirickym ndstrojem
pracujete [épe a bezpeénéji v udaném vykon-
nostnim rozsahu.

Nepouzivejte elektricky nastroj, jehoz
vypinac je defekini. Elekiricky ndstroj, ktery
nelze zapinat a vypinat, je nebezpedny a musi
se opravit.

Pfed nastavenim zarizeni, vyméné
dilo prislusenstvi nebo odstavenim za-
Fizeni vytahnéte zastrcku ze zasuvky.
Toto preventivni opatfeni bréni nechténému
spusténi zafizeni.

Nepouzité elektrické nastroje skla-
dujte tak, aby byly z dosahu déti.
Zarizeni nenechejte pouzivat oso-
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f)

g)

A

bami, které s nim nejsou seznameny
nebo které si neprecetly tyto navody.
Elekirické ndstroje jsou nebezpecné, pouzivaiji-
li je nezku3ené osoby.

Osetrujte zarizeni s peclivosti. Zkont-
rolujte, funguiji-li pohyblivé dily zafFizeni
a neuvazly-li, jsou-li dily zlomené nebo
poskozené, takze je funkce zaFizeni
ohrozena. Pfed pouzitim zaFizeni ne-
chejte poskozené dily opravit. Pfi¢ina
mnohych Grazd tkvi ve $patné udrzovanych
elektrickych néstrojich.

Udrzujte Fezaci nastroje ostré a cisté.
Peclivé o$etfované fezaci ndstroje s ostrymi
feznymi hranami neuviznou tak asto a lze je
snadnéji vést.

Pouzijte elektrické nastroje, prislu-
Senstvi, nahradni nastroje atd. podle
téchto navodu a tak, jak je pro tento
specialni typ nastroje predepsano.
Pfitom prihlédnéte k pracovnim pod-
minkam a provadéné ¢innosti. PouZiti
elektrickych ndstroj0 pro jind nez uréend pouzi-
ti mGze vést k nebezpeénym situacim.

Bezpecnostni pokyny
pro pasovou brusku

Drzte zafFizeni na izolovanych plochach
k uchopeni, nebof se brusny pas moze
strefit do vlastniho sifového kabelu.
Poskozeni vodi¢e pod napétim mize uvést pod
napéti kovové Eésti zafizeni a vést k Grazu
elektrickym proudem.

NEBEZPECi POZARU V DUSLEDKU LETU
JISKER! Pfi brouseni kovd vzniké let jisker.
Dbeite na to, aby nebyly ohroZeny osoby a

v blizkosti pracovni oblasti se nenachdzely
hotlavé materidly.

Pfe deldim zpracovéni dieva a zejména tehdy,
zpracujili se kovy, pfi nichZ vznikaiji zdravi
ohrozujici prachy, pfipojte zafizeni na vhodné
externi odsdvaci zafizeni.

Pfi zpracovani umélych hmot, barev, lakd atd.
se postarejte o dostateéné vétrdni.

P&sova bruska je dimenzovdna pro plogné
brouseni dieva, umélé hmoty, kovu a tmely, jo-
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Vieobecné bezpecnostni pokyny pro elektrické ndstroje / Uvedeni do provozu

koz i nalakovanych povrchovych ploch nasucho.
Zafizeni se smi pouzivat jen pro suchy vybrus.
Materidl obsahuijici azbest se nesmi zpracovat.
Azbest plati jako materiél vyvoldvaijici rakovinu.
JEDOVATE PRACHY! $kod-
livé / jedovaté prachy vzniklé pfi brouseni napf.
nGtérd obsahuijicich olovo, nétérl nékterych
druht dfev a kovi predstavuiji ohroZeni zdravi
pro obsluhujici osobu nebo v blizkosti se
nachdzejici osobu.
@ Noste proto ochranné bryle a
ochrannou masku proti prachul!
Zaijistéte obrobek. K pevnému uchyceni obrob-

]
ku pouzijte upinaciho zafizeni/ svérdku. Tim je
bezpecnéji drzen nez ve vasi ruce.

m V Z4dném pFipadé neopirejte ruce vedle zafi-
zeni nebo pfed nim a zpracovdvanou plochovu,
nebot jinak existuje nebezpedi poranéni pfi
sklouznuti.

m  Pfi nebezpeéi okamzité vytdhnéte sifovou
zéstrcku ze zdsuvky.

m  Sifovy kabel vedte vzdy dozadu z pfistroje ven.

®  Vyhnéte se kontaktu s pohyblivym brusnym
pdsem.

®  Nezpracovdvejte navlhéené materidly nebo
vlhké plochy.

m Jen vzdy zapnuty stroj vedte proti obrobku. Po
zpracovani zvednéte stroj od obrobku a teprve
pak jej vypnéte.

m  Bé&hem préce drzte stroj pevné obéma rukama
(viz i obr. E). Pelujte o stabilni postaven.

m  Nedopustte, aby se stroj dostal Gplné do stavu
klidu a vypnéte jej, predtim nez jej odloZite.

m  PFi pracovnich prestdvkdach, pred véemi pracemi
na stroji (napf. vyména brusného papiru) a pfi
nepouzivani, vzdy vytdhnéte sitovou zdstréku
ze z4suvky.

® Uvedeni do provozu

® Napnuti/vyména

brusného pasu

N RGLY TN NEBEZPECI PORANEN!

Pfed vykondnim praci na pdsové brusce vzdy vytah-

néte zdstréku ze zdsuvky.
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Uvedeni do provozu

1. Nejprve uvolnéte upinaci zafizeni brusného
pdsu tim, Ze upinaci pdku [10] GpIné vykyvnete
(viz obr. C). Brusny pds | 8 | Ize odejmout.

2. Nyni polozte novy brusny pas| 8] popt. jei
vyméiite, abyste zpracovali jiny materidl nebo
zménili tloudtku zrna.

DULEZITE: Sméry Sipek na vnitfni strané
brusného pdsu | 8 | a na pouzdru zafizeni musi
souhlasit.

3. Stisknéte upinaci pdku [10| znovu do vychozi
polohy.

Rucéni sefizeni brusného pasu:

Neni-li béh pdsu po zapnuti vycentrovan, musite

béh pdsu pfipadné dodateéné nastavit ruéné.

0 Ktomu pfisroubuite sefizovaci $roub | 7 | k
prednimu kolecku, aZ brusny pés | 8 | bézi
vycentrovane.

DULEZITE: Dbejte bezpodmine&né na fo,
aby se brusny pds | 8 | nezabrousil na pouzdre.
Pravidelné pfezkousejte chod pdsu a je-li treba
doregulujte jej sefizovacim Sroubem [7]

® Pracovni pokyny

Staci nepatrny brusny tlak:

0 Pracujte s nepatrnym brusnym tlakem. Vlastni
hmotnost pasové brusky staci pro dobré brusné
vykony. Navic chrénite timto zpisobem prdce
opotfebeni brusného pdsu, povrchové plocha
obrobku se stane hladsi a spotfeba energie se
snizl.

Ubér a povrchova plocha:

Ubér a jakost povrchové plochy jsou uréeny rychlosti
pdsu a tloustkou zrna brusného pdsu (viz i odstavec
»Volba poctu otd&ek a brusného pdsu«).

Brousici postup:

0 Zapnuté zafizeni umistéte na obrobku a pracuijte
s mirnym posuvem. Brousici postup provadéite
rovnobézné a prekryvané k brusnym pdsim.

K zabrénéni rusivych, pfiéné probihaijicich
brusnych stop bruste jen ve sméru vidkna. Po
zpracovdni zvednéte stroj od obrobku a teprve
pak jej vypnéte.

40 CZ
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® Odsavani prachu

N NEBEZPECi POZARU! Pii
préci s elekirickymi zafizenimi, kterd maiji k dispozici
box k zachyceni prachu nebo mohou byt spojeny
s vysavacem prachu prostfednictvim zafizeni k
odsdvani prachu, existuje nebezpedi pozdru! Pi
nepfiznivych podminkdch, jako je napt. let jisker
pfi brouseni kovi &i zbytkd kovi ve dfevé, se mize
dfevény prach v boxu na zachyceni prachu (nebo
v prachovém pytli vysavace) sdm vznitit. Toto miZe
zejména nastat tehdy, je-li dfevény prach smichén
se zbytky laku nebo jinymi chemickymi latkami a
brouseny materidl je po dlouhotrvaijici praci horky.
Vyhnéte se proto bezpodmineéné prehféti brou-
$eného materidlu a zafizeni, a pred pracovnimi
prestdvkami vzdy vyprdzdnéte box na zachyceni
prachu, popf. prachovy pytel vysavade.

©

Vysavani prachu s boxem na prach:
o Nasufite box na prach [ 5 | na pfipojku

adaptéru [9]

Noste ochrannou
masku proti prachu!

Demontaz / odejmuti boxu na prach:
1 Stisknéte odblokovaci tlagitka [ 6 ] boxu na
prach | 5 | a odtdhnéte jej dozadu.

Adapteér k cizimu vysavani

(s redukéni tvarovkou)

A NEBEZPECi VYBUCHU! Pii
explozivnim prachu / smési vzduchu se musi pouZi-
vat k tomu specidlné vhodnych vysava&d.
NEBEZPECi LETU JISKER! Nepouzivejte pfi
brouseni kovu vysévdni prachu (box na prach
nebo vysavad).

PFipojeni:

0 Adaptér k cizimu vysévani |12| zasufite do
pFipojky adaptéru [ 9]. Pouzite, je-li treba,
redukéni tvarovku tim, Ze ji zasunete do
adaptéru k cizimu vysévéni [12].

o Nasufite hadici pfipustného zafizeni k vysdvani
prachu (napt. dilenského vysavaée) na adap-
tér k cizimu vysévéni [12], pfipadné s redukén

tvarovkou [13].
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Odejmuti:

0 Stahnéte hadici zafizeni k vysévani prachu.

0 Stahnéte adaptér k cizimu vysévani 12| pfipad-
né s redukéni tvarovkou [13].

® Obsluha

L &’

® Zapinani a vypinani

Pfi provozu pdsové brusky miZete volit mezi mziko-
vym a trvalym provozem.

Zapinani mzikového provozu:
o Stisknéte spina& ZAP/VYP[3]

Vypinani mzikového provozu:
o Spinag ZAP /VYP |3 | uvolnéte.

Zapinani trvalého provozu:
o Stisknéte spina& ZAP/VYP [3] drite jej stisknu-
ty a stisknéte poijisfovaci knoflik [4].

Vypinani trvalého provozu:
01 Stisknéte spina& ZAP/VYP |3 | a uvolnéte je;.

® Volba poctu otacek
a brusného pasu

Nastavovacim kolezkem pro rychlost pésu [1] mo-
Zete predvolit pocet otd&ek - i pfi béZicim zafizeni.
Optimalni rychlost pdsu zdvisi na obrobku, ktery se
mé& opracovat, popf. na materidlu. Vysetfete sami
vzdy nejlepsi podet otdéek v praktickém pokusu.

V ndsledujici tabulce naleznete nezévazné hodnoty,
které vam ulehé&i vysetteni.

Hruby brus (zrmitost) 60

Jemny brus (zrnitost) 240
Predvolba poctu Vysoky (5-6)
otd&ek
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Uvedeni do provozu / Obsluha

Hruby brus (zmitost) 60
180
Vysoky (5-6)

Jemny brus (zrnitost)

Predvolba poctu
otd&ek

Hruby brus (zmitost) 60
150
Vysoky (5-6)

Jemny brus (zrnitost)

Predvolba poctu
otd&ek

Hruby brus (zrnitost) 60
Jemny brus (zrnitost) --

Vysoky (5-6)

Predvolba poctu
otééek

Hruby brus (zrnitost) 150
Jemny brus (zrnitost) 320
Pfedvolba poctu nizky (1-2)

otacek

Hruby brus (zrnitost) 40
120
Stiedni / vysoky (3-4)

Jemny brus (zrnitost)

Predvolba poctu
otééek

Hruby brus (zrnitost) 120
240
Nizky / stfedni (2-3)

Jemny brus (zrnitost)

Predvolba poctu
otécek
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Obsluha / Udrzba a &isténi / Servis / Zaruka

Hruby brus (zrmitost) 80
150
Sttedni / vysoky (3-4)

Jemny brus (zrnitost)

Predvolba poctu
otéeek

® Stacionarni prace

0 Pretoéte elektricky néstroj tak, jak je zndzornéno
na obr. D, F a poloZte jej na stabilni pracovni
desku.

0 Vsadte dvé stolafské svorky [11] do k tomu
danych vybréni | 2 | a elektricky ndstroj pevné
upnéte.

® Tipy a triky

o Nikdy neopracuite stejnym brusnym pésem
dfevo a kov.

o Opotiebované a natrzené brusné pdsy mohou
obrobek poskodit. Proto brusné pdsy véas
vyménte.

0 Skladuijte brusné pdsy jen zavésené, nebof
vzhledem k lomdm atd., je nelze vice pouZit.

® Udriba a éisténi

AJVYSTRAHA! [Z2¢ vykondnim praci na pésové

brusce vzdy vytdhnéte zdstréku ze zdsuvky.

Pdsové bruska nevyzaduje ddrzbu.

0 Zafizeni pravidelné &istéte, nejlépe vZdy pfimo
po ukonéeni prdace.

0 K &isténi zafizeni pouzijte suchou tkaninu a v
z4dném piipadé benzin, rozpoustédla nebo
distice, kterd napadaiji umélou hmotu.

Vyprazdnéni / ¢isténi boxu na prach:

01 Stisknéte soucasné obé odblokovaci Haditka @ a
stahnéte box na prach | 5 | dozadu ze zafizeni.

0 Box na prach GpIné vyklepanim vyprézdnéte a
nastréte box na prach znovu na zafizeni.

0 Vétraci otvory udrzujte neustdle volné.

0 PFilnuty prach brouseni odstrarite $tétcem.

42 CZ
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® Servis

« N Vase zafizeni nechejte
opravit jen kvalifikovanym odbornym
persondlem a jen s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim se zajisti, Ze bezpecnost
zafizeni zOstane zachovdna.

= N V)"ménu zastrcky
nebo sitového kabelu nechejte vzdy
provést vyrobcem zafizeni nebo jeho
servisem. Tim se zaijisti, Ze bezpe&nost
zafizeni zOstane zachovdna.

® Zaruka

Na tento pristroj plati trileta zaruka od
data zakoupeni. PFistroj byl vyroben

s nejvyssi pedlivosti a pred odeslanim
prosel vystupni kontrolou. Uschovejte
si, prosim, pokladni listek jako doklad o
nakupu. V pripadé uplatihovani zaruky
kontaktujte telefonicky Vasi servisni
sluzbu. Pouze tak mize byt zajisténo
bezplatné zaslani Vaseho zbozi.

Zéruka se vztahuje pouze na chyby materiélu
nebo vyrobni zdvady, ale ne na $kody,vzniklé pfi
prepravé, ne na souddsti, podléhaijici rychlému
opotiebeni nebo na poskozeni kiehkych dild, jako
jsou napf. spinace nebo akumuldtory. Vyrobek je
uréen pouze pro privatni pouZiti, ne primyslové.

Pfi nespravném a neodborném vyuZivani, pfi pouZiti
ndsili a pfi zdsazich, které nebyly provedeny nasimi
autorizovanymi servisnimi provozovnami, zarucni
néroky zanikaji. Vase prava vyplyvaijici ze zdkona
touto zdrukou nejsou omezena.

Zaruéni doba se zdarukou neprodlouzi. Toto plati také
pro ndhradni dily a opravené soulasti. Pfipadné
$kody a vady, existujici uz pfi koupi, se musi hldsit
ihned po vybaleni, nejpozdéji viak do dvou dnd
od data ndkupu. Po uplynuti z&ruéni doby se
provedené opravy musi zaplatit.
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Zéruka / Zlikvidovéni / Prohlé3eni o shodnosti / Vyrobce

cz

Ing. Martin Simék, zprostiedkovatel
servisu vyrobkd Kompernass
Hotline: 800 400 235

Fax: 271 722 939

e-mail: support.cz@kompernass.com

® Zlikvidovani

©
A

Obal se skladé z ekologicky vhodnych
materidll, které mozete zlikvidovat v
mistnich recyklaénich stfediscich.

Elektrické nastroje neodhazujte
do domaciho smeti!

Podle Evropské smérnice 2002 /96 /EC o elekirickych
a elektronickych vyslouZilych pfistrojich a realizace
nérodniho préva se musi opotifebované elektrické
pristroje oddélené sebrat a odevzdat k ekologicky
vhodnému opétnému zuzitkovani.

O moznostech ke zlikvidovéni vyslouZilych pfistrojo
se dozvite ve spravé Vasi obce & mésta.

/// PARKSIDE
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® Prohlaseni o shodnosti/
Vyrobce C€

My, Komperna3 GmbH, pracovnik zodpovédny
za dokumentaci: pan Dennis Dohm, Burgstr. 21,
D-44867 Bochum, Némecko, timto prohla3ujeme
pro tento vyrobek shodu s ndsledujicimi normami,
normativnimi dokumenty a smérnicemi ES.

Smérnice o strojich
(2006 /42 /EC)

Smérnice ES o bezpecnosti elekirického
zafizeni nizkého napéti (2006 /95 / EC)

Elektromagneticka slucitelnost
(2004 /108 / EC)

Pouzité sladéné normy
EN 60745-1:2006

EN 60745-2-4:2003+A11
EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997+A1

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1995+AT1+A2

Typ /nazev vyrobku:
Pasova bruska PBS 600 A1l

Date of manufacture (DOM): 04-2010
Sériové cislo: IAN 49405

Bochum, 30.04.2010

-

Hans Kompernaf3
- obchodni vedouci -

Technické zmény ve smyslu daliho vyvoje jsou
vyhrazeny.
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Uvod

V tomto navode na obsluhu / na pristroji st pouzité nasledujuce piktogramy:

Preéitajte si ndvod na pouZivanie!

Trieda ochrany (Krytie) Il

Dbaijte na vystrazné a bezpeénostné
pokyny!

Noste ochranné okuliare, ochranu
sluchu, masku proti prachu a ochranné
rukavice.

Pozor na Uraz elekirickym prodom!
Smrtelné nebezpedenstvo!

> B ®

Elektrické ndradie drzte mimo
dosahu detil

2 Nebezped&enstvo vybuchu!

Len na pouZitie vo vnitornych
priestoroch!

Dimenzadné otd&ky pri chode
na prdzdno

Nebezpeéenstvo ohrozenia Zivota z&-
sahom elektrickym prédom v désledku
poskodeného kdbla alebo zéstreky!

Volt (Striedavé napatie)

Balenie pristroja a pristroj zlikvidujte
ekologickym spésobom!

MFNIDIEE =

Ny
VYV~
W

Watt (UZitoény vykon)

Pasova bruska PBS 600 A1

® Uvod

s elektrickymi pristrojmi. K tomu si preditajte nasle-

Pred prvym uvedenim do prevédzky sa
obozndmte s funkciami pristroja a infor-
mujte sa o spravnom zaobchddzani

dujici ndvod na obsluhu. Tento ndvod dobre uscho-
vajte. Rovnako odovzdaijte vietky podklady pri
postdpeni pristroja daldim osobdm.

® Pouzitie k uréenému uUcelu

Pé&sovd briska je uréend na suché brisenie rovinnych
pléch z dreva, plastu a tmelu, ako aj lakovanych
povrchov. Pristroj sa smie pouzivat iba na brisenie
za sucha. Prosim, nezabudnite na spracovanie roz-
licnych materidlov nasadif zodpovedajice brisne
papiere s rozliénou zrnitostou a tieZ prispdsobif
otécky materidlu. Pristroj nie je uréeny na priemyselné
pouzitie. Kazdé iné pouZitie alebo zmena stroja
plati ako pouZzitie k nie uréenému Géelu a skryva
znaéné nebezpedenstvé razu. Za skody vzniknuté
z pouzitia, ktoré odporuje uréenému G&elu, vyrobca
nepreberd zodpovednos.
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Vybavenie

regulaéné koliesko rychlosti pasu
vybrania pre skrutkové zvieradlo
spinag ZAP/VYP

aretaény gombik pre spina& ZAP /VYP
zbernd zdsuvka na prach

[ ]|~ >] =]

tlagidlo na odblokovanie zbernej zésuvky
na prach

skrutka na nastavenie chodu pdsu

brisny pds

pripojka adaptéra

pdka na upnutie brisneho pdsu

skrutkové zvieradlo

adaptér na externé odsdvanie

redukcia

HNEEREN

Rozsah dodavky

1 pésovd briska PBS 600 A1l

1 brisny pds

1 box na zachytdvanie prachu

1 odsdvaci adaptér a redukcia
(na externé odsdvanie prachu)

2 skrutkové zvieradld

1 ndvod na obsluhu
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Uvod / Vieobecné bezpeinostné pokyny pre elekirické néstroje

® Technické udaje

Pasova bruska: Parkside
PBS 600 A1

Menovité napdtie: 230V~50Hz

Menovity prikon: 600W

Rychlost pésu pri
chode naprézdno:
Brdsny pds:

Trieda ochrany:

170-250m/ min
75x457 mm
I/

Informacie o hluku a vibraciach:
Namerané hodnota pre hluk bola zistend podla
EN 60745. Hladina hluku elektrického pristroja
ohodnotend ako A predstavuje $tandardne:

Hladina akustického tlaku: 89dB(A)
Hladina akustického vykonu: 100 dB(A)
Odchylka K: 3dB

Nosit ochranu sluchu!

Celkové hodnoty oscilacie, EN 60745:
2,5m/s?

Oscila¢né emisnd hodnota a; 5 =

Odchylka K=1,5m/s?

PN XYY Hiadina vibrécii udanych v

tychto pokynoch bola namerané pomocou meracieho
postupu normovaného v EN 60745 a méze sa
pouzif na porovnanie pristrojov.

Hladina vibrécii sa zmeni podla pouzitého elekiric-
kého pristroja a v niektorych pripadoch méze byt
vy§sia ako hodnota stanovend v tychto pokynoch.
Méze dojst k podceneniu vibraénej zéfaze, ak sa
elektrické ndradie beZne pouziva tymto spésobom.

Upozornenie: Pre presny odhad kmitavého
namdhania poéas doby urcitej pracovnej &innosti
by sa mali zohladnit aj &asy, ked' je pristroj vypnuty
resp. je sice zapnuty, ale sa s nim v skutoénosti
nepracuje. Toto méZe vyrazne zredukovaf kmitavé
namdhanie polas celej doby pracovnej ¢innosti.

/// PARKSIDE
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Vseobecné bezpecnostné
pokyny pre elektrické
nastr0|e

A

N Preditajte si vietky bez-
pecnostné pokyny a predpisy! Nedbanlivosf
pri dodrZiavani bezpeénostnych pokynov a predpisov
mbze zapriinit zasah elekirickym pridom, poziar
a/ alebo fazké Urazy.

USCHOVAJTE VSETKY BEZPECNOSTNE POKYNY
A PREDPISY PRE PRIPAD POUZITIA V BUDUC-
NOSTI! POJEM , ELEKTRICKE NARADIE” POU-
ZIVANY V BEZPECNOSTNYCH POKYNOCH

SA VZTAHUJE NA ELEKTRICKE NARADIE NA-
PAJANE ZO SIETE (SO SIETOVYM KABLOM) A
NA ELEKTRICKE NARADIE NAPAJANE Z AKU-
MULATOROV (BEZ SIETOVEHO KABLA).

1. Bezpecnost pracovného miesta

a) Svoje pracovné miesto udrziavaijte
Cisté a zabezpecte dobré osvetlenie.
Neporiadok a neosvetlené pracovné oblasti
mbzu viest k Grazom.

S pristrojom nepracujte v
prostredi ohrozenom vybu-
chom, v ktorom sa nachadza-
ju horlavé kvapaliny, plyny alebo prach.
Elektrické ndradie vytvéra iskry, ktoré mézu za-
pdlif prach alebo vypary.
c) \ﬁ% Pocas pouzivania elektrické-

ho naradia zamedzte pristup
Odvrdtenie pozornosti mdZe znamenat stratu

b)

defom a inym osobam.

kontroly nad zariadenim.

2. Elektricka bezpecnost

Zabrante vzniku ohrozenia
zivota elektrickym priodom:

a) Siefova zastrcka pristroja musi byt

zladena so zdsuvkou. Sietfova zastrcka
sa nesmie nijako upravovaft. Nepouzi-
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Vieobecné bezpecnostné pokyny pre elektrické ndstroje

b)

d)

f)

b)

vajte adaptéry spolu s pristrojmi vy-
bavenymi ochrannym uzemnenim.
Neupravované siefové zdstreky a vhodné z4-
suvky znizuju riziko zdsahu elektrickym prodom.
Zabrante telesnému kontaktu s uzem-
nenymi povrchmi, napr. u ror, vykuro-
vacich zariadeni, sporakov a chladni-
ciek. Ak je vase telo uzemnené, existuje
zvy$ené riziko zdsahu elektrickym prodom.
Pristroj chrante pred dazdom alebo
vlhkost'ou. Vniknutie vody do elekirického pri-
stroja zvysuje riziko z&sahu elektrickym prodom.
f Kabel nepouzivaijte na nose-
W nie a vesanie pristroja, alebo
na vytfahovanie siefovej
zastréky zo zasuvky. Kabel chraite
pred vysokymi teplotami, olejom,
ostrymi hranami alebo pohybujucimi
sa ¢astfami pristroja. Poskodené alebo
zamotané kéble zvy3uju riziko zdsahu elekiric-
kym pradom.
Ak pracujete s elektrickym naradim
vonku, pouzivaite iba také predlzo-
vacie kable, ktoré su schvalené aj pre
exteriéry. PouZivanie predlZovacieho kdbla
vhodného pre exteriéry znizuje riziko zasahu
elektrickym pridom.
Ak sa neda zabranit prevadzke
elektrického pristroja vo vlhkom
prostredi, pouzite ochranny vypinac
proti chybnému priodu. PouZitie tohto
vypinaéa znizuje riziko z&sahu elektrickym
prodom.

Bezpecnost osob

Bud'te vidy opatrni, davaijte pozor na
to, ¢o robite a k praci s elektrickym
naradim pristupuijte s rozvahou. Pri-
stroj nepouzivaijte vtedy, ak ste una-
veni, alebo ak ste pod vplyvom drog,
alkoholu ¢i medikamentov. Jediny mo-
ment nepozornosti pri pouzivani pristroja moze
viest k zdvaZznym poraneniam.

N?ste .osolin)" ochr::'nn?"

@ vystroj a vidy pouzivaijte

ochranné okuliare. Nosenie
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)

d)

e)

f)

g)

b)

osobného ochranného vystroja, ako je respirdtor,
protidmykovd bezpeénostné obuy, ochranné
prilba alebo ochrana sluchu, v zdvislosti od
druhu a pouzitia elektrického ndradia, znizuje
riziko poranent.

Zabrante netmyselnému uvedeniu do
prevadzky. Uistite sa, ze je elektricky
pristroj vypnuty, skor ako ho budete
zapajaf na zdroj prudu, chytat alebo
prenasat. Ak méte pri prenose pristroja prst
na spinadi ZAP /VYP alebo je pristroj zapnuty,
méze to viest k nehoddm.

Skor nez pristroj zapnete, odstrante
nastavovacie naradie alebo skrutko-
vy kl'G¢€. Ndradie alebo kl6éE, ktory sa naché-
dza v otd&ajicej sa Casti pristroja, mdéze viest k
poraneniam.

Zabrante neprirodzenému drzaniu
tela. Zabezpecte si stabilny postoj a
vidy udrziavajte rovnovahu. Takto
m&zete mat pristroj najma v necakanych situé-
ciéch lepsie pod kontrolou.

Noste vhodny odev. Nenoste siroké
oblecenie alebo ozdoby. Vlasy, oble-
cenie a rukavice drzte ¢im dalej od
pohybujucich sa ¢asti. Volné oblecenie,
ozdoby alebo dlhé vlasy sa mézu zachytit do
pohybujicich sa Easti.

Ked  montujete zariadenia na odsava-
nie a zachytavanie prachu, uistite sa,
¢i sU napojené a spravne pouzivané.
PouZitie tychto zariadeni zniZuje ohrozenia
prachom.

Bezpecna manipulacia a pouzi-
vanie elektrickych nastrojov

Pristroj neprefazuijte. Pre svoju pracu
pouzivaijte len vhodné elekitrické nastro-
je. Pomocou vhodného elektrického néstroja
pracuijete lepsie a bezpeénejsie v uvedenej
pracovnej oblasti.

Nepouzivaijte ziadny elektricky nastroj,
ktorého prepinac je poskodeny. Elek-
tricky néstroj, ktory nie je mozné zapnif alebo
vypnUt, je nebezpedny a musi byt opraveny.
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d)

e)

f

g)

Vieobecné bezpecnostné pokyny pre elektrické ndstroje

Pred nastavovanim pristroja, vymenou
prislusenstva alebo odlozenim pristro-
ja vytiahnite zastrcku zo zasuvky. Tieto
preventivne opatrenia zabrdnia nedmyselnému
Startu pristroja.

Nepouzivané elektrické nastroje
uschovajte mimo dosahu deti. Pristroj
nesmu pouzivat osoby, ktoré nie sU s
nimi oboznamené alebo ktoré necitali
tieto pokyny. Elekirické ndstroje si nebez-
pecné, ak ich pouzivaji neskisené osoby.

O pristroj sa dokladne starajte. Kon-
trolujte, ¢i bezchybne funguju pohyb-
livé Casti pristroja a ¢i nie su zaseknuté,
¢i nie sU zlomené niektoré casti alebo
poskodené tak, ze negativne ovplyv-
nuju funkénost pristroja. Pred pouzi-
vanim pristroja musia byt poskodené
casti opravené. Pri¢inou mnohych drazov je
préve zIa Odrzba elektrickych néstrojov.
Rezné nastroje udrziavaijte ostré a ¢isté.
Starostlivo oetrované rezné néstroje s ostrymi
reznymi hranami sa menej zasekdvajd a dajo
sa [ahsie viest.

Elektrické naradie, prislusenstvo,
vkladané nastroje, atd’. pouzivajte

v sUlade s tymito pokynmi a tak, ako
je to predpisané pre tento Specialny typ
pristroja. Pritom zohl'adnite pracovné
podmienky a vykonavanu c¢innost. Po-
uzivanie elektrického néradia na iné neZ vyhra-
dené Gcely méZe viest k nebezpednym situécidm.

Bezpecnostné pokyny
pre pouzivanie pasovej
brusky

Naradie drzte za izolované casti ruko-
véti, pretoze brisny pas moéze zasiah-
nuf vlastny siefovy kabel. Poskodenie
vedenia pod napdtim méZe kovové Easti néra-
dia vystavit napétiu, éo méZe viest k zasahu
elektrickym prodom.

NEBEZPECENSTVO POZIARU OD
VYLETUJUCICH ISKIER! Ked brisite kovy,
vyletuju iskry. Preto bezpodmieneéne dbaijte o
to, aby neboli Ziadne osoby ohrozené, a aby
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sa v blizkosti pracovného rozsahu nenachddzali
horlavé materidly.

Pri opracovévani dreva a obzvldif, ked sa
opractvajd materidly, pri ktorych vznikajd
zdraviu $kodlivé prachy, pristroj pripojte na
vhodné externé odsévacie zariadenie.

Noste ochranné okuliare, ochranu sluchuy,
protiprachovi masku a ochranné rukavice.
Pdsovd briska je dimenzovand na suché
rovinné brisenie dreva, plastu, kovu a tmelu
ako aj lakovanych povrchov. Pristroj sa méze
pouzival len na brisenie za sucha.

Materidl obsahujici azbest sa nesmie spracivat.
Azbest je rakovinotvornd létka.

TOXICKE PRACHY!
Skodlivé / toxické prachy, ktoré vznikajs pri
briseni napr. ndterov obsahujicich olovo,
niektorych druhov dreva a kovov, predstavujd
ohrozenie zdravia pre osoby pracujice s
briskou alebo osoby nachddzaijice sa v blizkosti.

@@

Zaistite opracovdvany predmet. Na pevné

Noste ochranné okuliare a ochrannd
masku proti prachu!

pridrzanie opracovévaného predmetu pouzite
upinaci prostriedok / zverdk. Takto je upevneny
bezpeénejsie, ako keby ste ho drzali iba rukou.
V Ziadnom pripade neopieraijte ruky vedla ale-
bo pred pristrojom a opracovévanou plochou,
pretoze pri zodmyknuti hrozi riziko Grazu.

V pripade nebezped&enstva vytiahnite okamzite
zdstréku zo zdsuvky.

Siefovy kdbel vedte vzdy smerom dozadu od
pristroja.

Vyhnite sa kontaktu s beZiacim brdsnym pdsom.
Nespracivaijte navlhnuté materidly alebo vlhké
plochy.

Pristroj vedte proti obrobku vZdy zapnuty. Pristroj
po spracovani obrobku zdvihnite a aZ potom
ho vypnite.

Pristroj po&as prdce pevne drzte obidvoma
rukami (pozri tiez Obr. E). Dbajte o bezpeény
postoj.

Pristroj nechajte Uplne zastavif a vypnite ho,
predtym ako ho odloZite, ho vypnite.

Siefovy zdstréku vzdy vytiahnite zo zdstreky pri
prestavkach v prdci, pred vetkymi prdcami na
pristroji (napr. vymena brisneho papiera) a
ked' sa pristroj nepouziva.
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Uvedenie do prevadzky

® Uvedenie do prevadzky

® Upnutie /vymena
brusneho pasu

PN (7S] NEBEZPECENSTVO PO-
RANENIA! Predtym ako budete vykondvat préce na
pdsovej briske, vzdy vytiahnite zdstréku zo zésuvky.

1. Naijprv uvolnite upinacie zariadenie pre brisny
pds tak, Zze celkom vychylite upinaciu péku
(pozri Obr. C). Brisny pds | 8 | sa dd vybraf.

2. Teraz zalozte novy brisny pés[8], prip. ho
vymefite, aby ste spracovali iny materiél alebo
zmenili velkosf zrna.

DOLEZITE: Smery $ipok na vnitornej strane
brisneho pdsa| 8 | a na kryte pristroja sa musia
zhodovat.

3. Upinaciu péku [10] zatlaéte opét do vychodis-
kovej polohy.

Manuadlne nastavenie brusneho pasu:

Ak sa chod pdsu nevycentruje po zapnuti, musite

chod pésu v pripade potreby nastavit manudlne.

o Ktomu otdéajte nastavovacou skrutkou [ 7 | na
prednom koliesku, az kym sa chod brisneho
pdsu nevycentruje.
DOLEZITE: Bezpodmienecne dbaijte na to,
aby sa brisny pds | 8 | nezabrusoval na kryte.
Pravidelne kontrolujte chod pdsu, a ked' je to
potrebné, doregulujte ho pomocou nastavova-

cej skrutky [ 7]

® Pokyny pre pracu

Maly tlak pri bruseni stadi:

0 Pracujte s malym tlakom pri briseni. Vlastné
hmotnost pdsovej brisky staci na dobré brisne
vykony. Okrem toho tymto pracovnym postupom
$etrite opotrebovanie brisneho pésu, povrch

obrobku bude hladsi.

Uber a povrch:

Velkost zrna brisneho pésu a rychlost pdsu uréuji
dberovy vykon a kvalitu povrchu (pozri tieZ odsta-
vec »Vyber otaéok a brisneho pésu«).
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Priebeh brusenia:

01 Zapnuty pristroj umiestnite na obrobok a pracuijte
s miernym zdberom. Priebeh brisenia vykond-
vajte paralelne a prekryvajico k brisnemu pdsu.
Aby ste zabranili ruivym, prie¢nym stopdm po
briseni, briste len v smere vldkien. Po opraco-
vani zdvihnite najprv pristroj z opracovavaného
predmetu a az potom pristroj vypnite.

® Odsavanie prachu

A NEBEZPECENSTVO
POZIARU! Pri prdci s elektrickymi pristrojmi, ktoré
disponuji boxom na zachytévanie prachu, alebo
sa mdzu spojif cez zariadenie na odsévanie pra-
chu s vysdvacom, vznikd nebezpedenstvo poziarul
Za nepriaznivym podmienok, napr. pri vyletovani
iskier, pri briseni kovu alebo zvyskov kovu v dreve,
sa méze dreveny prach v boxe na zachytévanie
prachu (alebo v prachovom vrecku vysévaéa) sém
vznietif. Toto sa mdze staf obzvldst vtedy, ked' sa
dreveny prach zmie$a so zvyskami laku alebo iny-
mi chemickymi latkami a briseny materidl je po
dlhej préci hordci. Preto bezpodmieneéne zabrdnte
prehriativ briseného materidlu a pristroja a pred
prestavkami v praci vzdy vyprdzdnite box na za-
chytavanie prachu prip. prachové vrecko vysdvaéa.

Noste protiprachovit masku!

Odsavanie prachu s vyuzitim zbernej
zasuvky na prach:
0 ZbernG zésuvku na prach | 5 | nasufite na pri-

poiku adaptéra [9].

Demontaz / odobratie zbernej

zasuvky na prach:

0 Stlate tlacidld na odblokovanie [6] zbernej
zdsuvky na prach | 5 | a vytiahnite ju smerom
dozadu.

Adaptér na externé odsavanie

(s redukciou)

N NEBEZPECENSTVO VY-
BUCHU! Pri vybusnom prachu / zmesi vzduchu mu-
site pouZivat odsdvag, ktory je na to $pecidlne uréeny.
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NEBEZPECENSTVO POZIARU V DOSLEDKU
ULETU ISKIER! Pri briseni kovov nepouzivaite
odsdvanie prachu (zberni zdsuvku na prach
alebo vysévag).

Pripojenie:

0 Adaptér na externé odsévanie [12| nasuite na
pripojku adaptéra [9]. V pripade potreby pou-
zite redukciu [13] jej vsunutim do adaptéra na
externé odsdvanie .

0 Hadicu povoleného zariadenia na odsdvanie
prachu (napr. dielenského vysévaca) nasuite

na adaptér na externé odsévanie [12], popripo-
de spolu s redukciou .

Odpojenie:

0 Stiahnite hadicu zo zariadenia na odsévanie
prachu.

0 Stiahnite adaptér na externé odsdvanie [12] s
pripadnou redukciou [13]

® Obsluha

® Zapnutie a vypnutie

Pri prevédzke pdsovej brisky mézete si mdzete
zvolif medzi okamzZitou a trvalou prevadzkou.

Zapnutie okamzitej prevadzky:
o Stlagte ZAPINAC /VYPINAC [3]

Vypnutie okamzitej prevadzky:
o Pustite ZAPINAC / VYPINAC [3].

Zapnutie trvalej prevadzky:

o Stlagte ZAPINAC /VYPINAC , podrzte ho
stlageny a zatlate zaistovacie tlacidlo [4]

Vypnutie trvalej prevadzky:

0 Stlagte ZAPINAC / VYPINAC | 3 | a pustite ho.

® Vyber otacok a brusneho pasu

Regulagnym kolieskom rychlosti pasu [1] mézete

predvolit otd&ky - aj pri beZiacom pristroji. Optimdl-

na rychlost pasu zavisi od obrobku prip. materidlu,
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Uvedenie do prevddzky / Obsluha

ktory sa md opracovaf. Najlepdie otd&ky si vzdy
zistite sami praktickou skiskou. V nasledujicej to-
bulke néjdete nezavézné hodnoty, ktoré vam ulah-
cia zistovanie.

Hrubé brisenie 60
(zrnitost)

240

Jemné brisenie
(zrnitosf)

Predvolba otd&ok vysoké (5 - 6)

Hrubé brisenie 60
(zrnitost)

180

Jemné brisenie
(zrnitost)

Predvolba otd&ok vysoké (5 - 6)

Hrubé brisenie 60
(zrnitost)

150

Jemné brisenie
(zrnitost)

Predvolba otd&ok vysoké (5 - 6)

Hrubé brisenie 60
(zrnitost)

Jemné brisenie (zrni-  --
tosf)

Predvolba otd&ok vysoké (5 - 6)

Hrubé brisenie 150
(zrnitost)

Jemné brisenie 320
(zrnitost)

Predvolba otd&ok nizke (1 -2)
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Obsluha / Udrzba a &istenie / Servis / Zaruénd lehota

Hrubé brisenie 40
(zrnitost)

120

Jemné brisenie
(zrnitost)

Predvolba otd&ok stredné / vysoké (3 - 4)

Hrubé brisenie 120
(zrnitosf)
Jemné brisenie 240

(zrnitost)
Predvolba otd&ok nizke/stredné (2 - 3)

Hrubé brisenie 80
(zrnitost)

150

Jemné brisenie
(zrnitost)

Predvolba otd&ok stredné / vysoké (3 - 4)

® Stacionarne prace

0 Otoéte elektrické naradie podla zndzornenia
na obr. D, F a polozte ho na stabilnd pracovnd
dosku.

1 Dve skrutkové upinadlé [11] viozte do uréenych
vybrani| 2 | a elektrické ndradie pevne upnite.

® Tipy a triky

o Nikdy neopracivaite rovnakym brisnym
pdsom drevo a kov.

o1 Opotrebované a natrhnuté brisne pdsy mézu
obrobok poskodif. Preto brisne pdsy vzdy
véas vymeinte.

01 Brisne pésy vZdy ukladajte len zavesené, pre-
toZe ked' sa zlomia atd’, budi nepouzitelné.
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® Udriba a distenie

AJVAROVANIE! Vytiahnite zdstréku zo zdsuvky,

skér ako budete vykondvat prace na pésovej briske.

P&sova briska je bezidrzbové.
Pristroj pravidelne Cistite, hned po skonceni préce.
o Na Eistenie pristroja pouZivaijte suchd handru
a v ziadnom pripade nie benzin, rozpdstadlo
alebo éistiaci prostriedok, ktoré rozoZieraju plast.

Vypréazdnenie / istenie nadobky na

prach:

01 Stladte siCasne obe odisfovacie tlagidld @ a
n&dobku na prach | 5 | stiahnite z ndradia sme-
rom dozadu.

o1 Nddobku na prach vyprésenim Gplne vyprazd-
nite a znovu ju nasadte na néradie.

O

Vetracie otvory udrZiavaijte vzdy volné.
0 Prilnuty brisny prach odstréite tetcom.

® Servis

n N WZXLZYE Nechaite vase pri-

stroje opravovat len kvalifikovanym
odbornym persondlom a iba s pod-
mienkou pouzitia originalnych nahrad-
nych dielov. Tym sa zaruéi, Ze bezpeénosf
ristroja zostane zachovand.

h Vymenu zastrcky
alebo siefového vedenia nechajte vzdy
vykonat vyrobcom pristroja alebo
jeho zdkaznickej sluzbe. Tym sa zarudi,
Ze bezpeénost pristroja zostane zachované.

® Zarusna lehota

Na tento pristroj mate trojroénut zaruku od
datumu nakupu. Pristroj bol starostlivo
vyrobeny a pred expediciou dékladne
vyskusany. Uschovaite si, prosim, uétenku
ako dokaz o nakupe. V pripade uplatio-
vania zaruky sa spojte s opravovinou
telefonicky. Len tak sa da zabezpecit
bezplatné zaslanie tovaru.
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Zaruséné lehota / Likvidécia / Vyhldsenie o zhode / Vyhldsenie vyrobcu

Zéruka plati len na chyby materidlu a vyroby, nie
na poskodenia spdsobené prepravou, opotrebenim
ani na poskodenia krehkych &asti, ako st spinade
alebo akumuldtory. Vyrobok je uréeny vyluéne na
sbkromné pouzivanie a nie na komeréné Glely.

Zé4ruka prestéva platif pri zaobchddzani nezodpo-
vedajicom G&elu, pri neprimeranom zaobchddzani,
pri pouzivani ndsilia a pri zdsahoch, ktoré neurobil
nami autorizovany servis. Préva vyplyvajice zo zé-
kona nie si touto zarukou obmedzené.

Zéruénd doba sa nepred|Zuje o dobu trvania zérué-
nych oprdv. To plati aj na vymenené alebo opravené
diely. Pripadné poskodenia a nedostatky zistené uz
pri ndkupe musite ohldsit ihned' po vybaleni, najne-
skorsie viak do dvoch dni od datumu zakipenia. V
pripade oprdv spadajicich do obdobia po uplynu-
ti z&ruénej doby ste povinni uhradit vzniknuté ndklady.

SK
Kompernass Service Slowakia

Tel. 085000 10 16 (0,075 EUR/Min.)
e-mail: support.sk@kompernass.com

® Likvidacia

©
A

Obal pozostava z ekologickych materi-
dlov, ktoré sa mézu daf recyklovat ma
miestnych recyklaénych staniciach.

Elektrické pristroje neodhadzujte
do domového odpadu!

Podla eurépskej smernice 2002 /96 /EC o odpade
z elekirickych a elektronickych zariadeni a aplikdcii
tejto smernice v ndrodnom prdce sa musia pouZzité

elektrické pristroje zbieraf osobitne a musia sa odo-

vzdat na ekologickd recykldciu.
Informécie o moznostiach likvidécie starych pristro-

jov ziskate na vasom obecnom alebo mestskom
drade.
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® Vyhlasenie o zhode /
Vyhlasenie vyrobcu (€

My, Komperna3 GmbH, osoba zodpovednd za
dokumenty: pan Dennis Dohm, Burgstr. 21,
D-44867 Bochum, Nemecko, tymto vyhlasujeme,
Ze tento vyrobok sa zhoduje s nasledujicimi nor-
mami, normativnymi dokumentmi a smernicami ES:

Smernica o strojoch
(2006 /42 /EC)

ES Smernica o nizkom napdti
(2006 /95 / EC)

Elektromagneticka zluditel nost
(2004 /108 / EC)

Aplikované harmonizované normy
EN 60745-1:2006

EN 60745-2-4:2003+A11

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997+A1

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1995+AT1+A2

Typ / oznacenie vyrobku:
Pasova briska PBS 600 A1l

Date of manufacture (DOM): 04-2010
Sériové Cislo: IAN 49405

Bochum, 30.04.2010

yA—

Hans Kompernaf3
- konatel -

Vyhradzujeme si pravo technickych zmien v rdmci
dalsieho vyvoja.
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Einleitung

In dieser Bedienungsanleitung / am Gerét werden folgende Piktogramme verwendet:

Bedienungsanleitung lesen!

(M| Schutzklasse Il

Woarn- und Sicherheitshinweise
beachten!

Tragen Sie einen Gehdrschutz, eine
Atem-/ Staubschutzmaske, Schutzbrille
und Schutzhandschuhe.

O

Vorsicht vor elektrischem Schlag!
Lebensgefahr!

Kinder vom Elektrowerkzeug
fernhalten!

> b=

Explosionsgefahr!

Nur zur Verwendung in Innenrgumen!

»

n Bemessungs-Leerlaufdrehzahl

o

Lebensgefahr durch elektrischen
Schlag bei beschadigtem Netzkabel
oder -stecker

V-~

Volt (Wechselspannung)

Entsorgen Sie Verpackung und Gerét
umweltgerecht!

Lo
Oz

W

Watt (Wirkleistung)

Bandschleifer PBS 600 A1

® Einleitung
Machen Sie sich vor der ersten Inbetrieb-
nahme mit den Funkfionen des Gerdtes

vertraut und informieren Sie sich Gber den
richtigen Umgang mit Elekirowerkzeugen. Lesen Sie
hierzu die nachfolgende Bedienungsanleitung.
Bewahren Sie diese Anleitung auf. Handigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Gerdtes an
Dritte aus.

® BestimmungsgemdBer
Gebrauch

Der Bandschleifer ist fir trockenes Fléchenschleifen
von Holz, Kunststoff, Metall und Spachtelmasse so-
wie lackierten Oberfléchen ausgelegt. Das Gerat
darf nur fir Trockenschliff verwendet werden.
Beachten Sie bitte, dass Sie zur Bearbeitung der
verschiedenen Materialien entsprechende Schleif-
blatter mit unterschiedlicher Kérnung einsetzen und
die Drehzahl ebenfalls dem Material anpassen.

56 DE/AT/CH
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Das Gerét ist nicht fir den gewerblichen Einsatz
bestimmt. Jede andere Verwendung oder Verénde-
rung der Maschine gilt als nicht bestimmungsgemaf
und birgt erhebliche Unfallgefahren. Fir aus bestim-
mungswidriger Verwendung entstandene Sch&aden
Ubernimmt der Hersteller keine Haftung.

Ausstattung

Stellrad Bandgeschwindigkeit
Aussparungen fir Schraubzwinge
EIN-/ AUS-Schalter

Feststelltaste fir EIN-/ AUS-Schalter
Staubbox

Entriegelungstaste Staubbox
Justierschraube fir Bandlauf
Schleifband

Adapteranschluss

Spannhebel fir Schleifband
Schraubzwinge

Adapter zur Fremdabsaugung
Reduzierstick

HNEEHNENES A NENE
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Einleitung / Allgemeine Sicherheitshinweise fur Elektrowerkzeuge

® Lieferumfang

1 Bandschleifer PBS 600 A1

1 Schleifband

1 Staubbox

1 Absaugadapter und Reduzierstiick
(zur externen Staubabsaugung)

2 Schraubzwingen

1 Bedienungsanleitung

® Technische Daten

Bandschleifer: Parkside PBS 600 A1
Nennspannung: 230V~ 50Hz
Nennaufnahme: 600 W

Leerlauf-

Bandgeschwindigkeit:  170-250m / min
Schleifband: 75x457 mm
Schutzklasse: I/

Gerdusch- und Vibrationsinformationen:
Messwert fir Gergusch ermittelt entsprechend
EN 60745. Der A-bewertete Gerduschpegel des

Elektrowerkzeugs betragt typischerweise:

Schalldruckpegel: 89 dB(A)
Schallleistungspegel:  100dB(A)
Unsicherheit K: 3dB

Gehérschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte nach EN 60745:
Schwingungsemissionswert a, 5 = 2,5 m /52
Unsicherheit K=1,5m/s?

E m Der in diesen Anweisungen

angegebene Schwingungspegel ist entsprechend
einem in EN 60745 genormten Messverfahren
gemessen worden und kann fir den Gerétevergleich
verwendet werden. Der Schwingungspegel wird sich
entsprechend dem Einsatz des Elekirowerkzeugs
verdndern und kann in manchen Féllen Gber dem in
diesen Anweisungen angegebenen Wert liegen.
Die Schwingungsbelastung kénnte unterschatzt
werden, wenn das Elektrowerkzeug regelméBig in
solcher Weise verwendet wird.
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Hinweis: Fir eine genaue Abschéatzung der
Schwingungsbelastung wéhrend eines bestimmten
Arbeitszeitraumes sollten auch die Zeiten beriicksich-
tigt werden, in denen das Gerét abgeschaltet ist oder
zwar lauft, aber nicht tatsdchlich im Einsatz ist. Dies
kann die Schwingungsbelastung iber den gesamten
Arbeitszeitraum deutlich reduzieren.

Allgemeine
Sicherheitshinweise
fir Elektrowerkzeuge

N XTI Lesen Sie alle Sicherheits-

hinweise und Anweisungen. Versdumnisse
bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und

Anweisungen kénnen elektrischen Schlag, Brand
und / oder schwere Verletzungen verursachen.

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE
UND ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT AUF.
DER IN DEN SICHERHEITSHINWEISEN VER-
WENDETE BEGRIFF ,,ELEKTROWERKZEUG”
BEZIEHT SICH AUF NETZBETRIEBENE ELEKTRO-
WERKZEUGE (MIT NETZKABEL) UND AUF
AKKUBETRIEBENE ELEKTROWERKZEUGE
(OHNE NETZKABEL).

1. Arbeitsplatz-Sicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber
und gut beleuchtet. Unordnung und unbeleuch-
tete Arbeitsbereiche kénnen zu Unfdllen fihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektro-

werkzeug nicht in explosions-
gefdhrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Flissigkeiten, Gase oder
Stdube befinden. Elekirowerkzeuge erzeugen
Funken, die den Staub oder die Dampfe ent-
zinden kénnen.
c) \%ﬁ% Halten Sie Kinder und andere

Personen wdhrend der Benut-
zung des Elektrowerkzeugs

fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die Kontrolle

Uber das Gerdt verlieren.
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Allgemeine Sicherheitshinweise fir Elektrowerkzeuge

a)

b)

d)

f)

58

Vermeiden Sie Lebensgefahr
durch elektrischen Schlag:

Der Anschlussstecker des Elektrowerk-
zeuges muss in die Steckdose passen.
Der Stecker darf in keiner Weise ver-
andert werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen.
Unverénderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elekirischen Schlages.
Vermeiden Sie Kérperkontakt mit
geerdeten Oberflédchen, wie von
Rohren, Heizungen, Herden und Kihl-
schrénken. Es besteht ein erhchtes Risiko
durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Kérper
geerdet ist.
Halten Sie Elektrowerkzeuge von Re-
gen oder Nadésse fern. Das Eindringen von
Wasser in ein Elektrogerét erhdht das Risiko
eines elekirischen Schlages.
i Zweckentfremden Sie das

Kabel nicht, um das Elektrowerk-
~ = y

zeug zu tragen, aufzuhéngen
oder um den Stecker aus der Steckdose
zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern
von Hitze, Ol, scharfen Kanten oder sich
bewegenden Gerateteilen. Beschadigte
oder verwickelte Kabel erhéhen das Risiko
eines elektrischen Schlages.
Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug
im Freien arbeiten, verwenden Sie
nur Verldngerungskabel, die auch fir
den AuBenbereich zugelassen sind.
Die Anwendung eines fir den AuBenbereich
geeigneten Verlangerungskabels verringert das
Risiko eines elektrischen Schlages.
Wenn der Betrieb des Elektrowerk-
zeuges in feuchter Umgebung nicht
vermeidbar ist, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz
eines Fehlerstromschutzschalters vermindert
das Risiko eines elektrischen Schlages.

DE/AT/CH
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a)

b)

d)

e)

f)

g)

Seien Sie stets aufmerksam, achten Sie
darauf, was Sie tun und gehen Sie mit
Vernunft an die Arbeit mit einem Elekiro-
werkzeug. Benutzen Sie kein Elektro-
werkzeug, wenn Sie mide sind oder
unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol
oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerk-
zeuges kann zu ernsthaften Verletzungen fishren.

Tragen Sie personliche
Schutzausristung und immer

eine Schutzbrille. Das Tragen
persénlicher Schutzausristung wie Staubmaske,
rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm

oder Gehérschutz, je nach Art und Einsatz des
Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von
Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
anschliessen, es aufnehmen oder tragen.
Wenn Sie beim Tragen des Elekirowerkzeuges
den Finger am Schalter haben oder das Gerat
bereits eingeschaltet an die Stromversorgung
anschlieBBen, kann dies zu Unfdallen fihren.
Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschlissel, bevor Sie das Elek-
trowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
oder Schlissel, der sich in einem drehenden
Gerdteteil befindet, kann zu Verletzungen fihren.
Vermeiden Sie eine abnormale Kérper-
haltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das
Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen
besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung.
Tragen Sie keine weite Kleidung oder
Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung
und Handschuhe fern von sich bewe-
genden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare kénnen von sich bewe-
genden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangein-
richtungen montiert werden kénnen,
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b)

d)

f)

g)

Allgemeine Sicherheitshinweise fir Elektrowerkzeuge

vergewissern Sie sich, dass diese ange-
schlossen sind und richtig verwendet

werden. Die Verwendung einer Staubabsau-
gung kann Gefshrdungen durch Staub verringern.

Verwendung und Behandlung
des Elektrowerkzeugs

Uberlasten Sie das Gerét nicht. Ver-
wenden Sie fir lhre Arbeit das dafir
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem
passenden Elekirowerkzeug arbeiten Sie besser
und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug,
dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten
|&sst, ist gefahrlich und muss repariert werden.
Ziehen Sie den Stecker aus der Steck-
dose, bevor Sie Gerateeinstellungen
vornehmen, Zubehorteile wechseln
oder das Gerdt weglegen. Diese Vor-
sichtsmaBBnahme verhindert den unbeabsich-
tigten Start des Elektrowerkzeuges.
Bewahren Sie unbenutzte Elektro-
werkzeuge auBBerhalb der Reichweite
von Kindern auf. Lassen Sie Personen
das Gerat nicht benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben.
Elekirowerkzeuge sind geféhrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt werden.
Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit
Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob beweg-
liche Teile einwandfrei funktionieren
und nicht klemmen, ob Teile gebrochen
oder so beschadigt sind, dass die
Funktion des Elekirowerkzeuges be-
eintréchtigt ist. Lassen Sie beschédigte
Teile vor dem Einsatz des Gerdites
reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache
in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.
Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf
und sauber. Sorgfiltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen
sich weniger und sind leichter zu fihren.
Verwenden Sie Elektrowerkzeug,
Zubehor, Einsatzwerkzeuge usw.
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entsprechend diesen Anweisungen.
Berucksichtigen Sie dabei die Arbeits-
bedingungen und die auszufihrende
Tatigkeit. Der Gebrauch von Elekirowerkzeugen
for andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu gefdhrlichen Situationen fihren.

Sicherheitshinweise
fUr Bandschleifer

Halten Sie das Gerét an den isolierten
Griffflachen, da das Schleifband das
eigene Netzkabel treffen kann. Das Be-
schadigen einer spannungsfihrenden Leitung
kann metallene Gerdteteile unter Spannung
setzen und zu einem elekirischen Schlag fihren.
BRANDGEFAHR DURCH FUNKENFLUG!
Wenn Sie Metalle schleifen entsteht Funkenflug.
Achten Sie deshalb unbedingt darauf, dass
keine Personen gefdhrdet werden und sich keine
brennbaren Materialien in der Néhe des Ar-
beitsbereiches befinden.

SchlieBen Sie beim Bearbeiten von Holz und
insbesondere wenn Materialien bearbeitet
werden, bei denen gesundheitsgefdhrdende
Stéube entstehen, das Gerdt an eine geeignete
externe Absaugvorrichtung an.

Sorgen Sie bei der Bearbeitung von Kunststoffen,
Farben, Lacken etc. fir ausreichende Beliftung.
Der Bandschleifer ist fur trockenes Flachen-
schleifen von Holz, Kunststoff, Metall und
Spachtelmasse sowie lackierten Oberfléichen
ausgelegt. Das Gerét darf nur fir Trockenschliff
verwendet werden.

Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet
werden. Asbest gilt als krebserregend.

PN 7S] GIFTIGE STAUBE! Die beim

Schleifen von z. B. bleihaltigen Anstrichen,
einigen Holzarten und Metallen entstehenden
schadlichen / giftigen Stéube stellen eine
Gesundheitsgefahrdung fir die Bedienperson
oder in der Néhe befindliche Personen dar.
@ Tragen Sie Schutzbrille und Staub-
schutzmaske!
Sichern Sie das Werkstiick. Benutzen Sie
Spannvorrichtungen / Schraubstock, um das
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Allgemeine Sicherheitshinweise fir Elektrowerkzeuge / Inbetriebnahme

Werkstiick festzuhalten. Es ist damit sicherer
gehalten, als mit Ihrer Hand.

m Stiitzen Sie auf keinen Fall die Hénde neben
oder vor dem Gerdéit und der zu bearbeitenden
Fléiche ab, da bei einem Abrutschen Verlet-
zungsgefahr besteht.

m Ziehen Sie bei Gefahr sofort den Netzstecker
aus der Steckdose.

m Fihren Sie das Netzkabel immer nach hinten
vom Gerdt weg.

m  Vermeiden Sie den Kontakt mit dem laufenden
Schleifband.

m  Bearbeiten Sie keine angefeuchteten Materialien
oder feuchte Fléchen.

m  Fihren Sie das Gerdat immer eingeschaltet gegen
das Werkstiick. Heben Sie das Gerdt nach der
Bearbeitung vom Werkstick ab und schalten
Sie es erst dann aus.

m Halten Sie das Gerdt wéhrend der Arbeit immer
fest mit beiden Hénden (siehe auch Abb. E).
Sorgen Sie fir einen sicheren Stand.

m Lassen Sie das Gerdt vollstandig zum Stillstand
kommen und schalten Sie es aus, bevor Sie
es ablegen.

m  Ziehen Sie bei Arbeitspausen, vor allen Arbeiten
am Gerdt (z.B. Wechsel des Schleifpapiers)
und bei Nichtgebrauch immer den Netzstecker
aus der Steckdose.

® Inbetriebnahme

® Schleifband einspannen /
wechseln

PN XTIl VERLETZUNGSGEFAHR!

Ziehen Sie den Netzstecker immer aus der Steckdose,
bevor Sie Arbeiten am Bandschleifer durchfiihren.

1. Lésen Sie die Spannvorrichtung fir das Schleif-
band, indem Sie den Spannhebel [10| ganz
herausschwenken (siehe Abb. C). Das Schleif-
band | 8 | l&sst sich entnehmen.

2. Llegen Sie nun ein neues Schleifband | 8 | auf
bzw. wechseln Sie es aus, um anderes Material
zu bearbeiten oder die Kornstérke zu wechseln.
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WICHTIG: Die Pfeilrichtungen auf der Innenseite
des Schleifbandes | 8 | und am Gerdtegehduse
missen Ubereinstimmen.

3. Dricken Sie den Spannhebel |10| wieder in die

Ausgangsposition.

Schleifband manuell justieren:

Wird der Bandlauf nach dem Einschalten nicht

zentriert, missen Sie den Bandlauf ggf. manuell

nachstellen.

o1 Drehen Sie dazu die Justierschraube | 7 | an
der vorderen Rolle, bis das Schleifband
zentriert lGuft.

WICHTIG: Achten Sie unbedingt darauf,

dass sich das Schleifband | 8 | nicht am Gehéuse
einschleift. Prifen Sie regelméBig den Bandlauf
und regeln Sie ihn, wenn nétig, mit der Justier-

schraube | 7 | nach.

® Arbeitshinweise

Geringer Schleifdruck geniigt:

o1 Arbeiten Sie mit geringem Schleifdruck. Das
Eigengewicht des Bandschleifers reicht fir gute
Schleifleistungen aus. Zusatzlich schonen Sie
durch diese Arbeitsweise den Verschleif3 des
Schleifbandes und die Oberflache des Werk-

stickes wird glatter.

Abtrag und Oberflache:

Die Abtragsleistung und die Oberflachengiite werden
von der Bandgeschwindigkeit und der Kornstérke
des Schleifbandes bestimmt (siehe auch Abschnitt
»Drehzahl und Schleifband wéhlen«).

Schleifvorgang:

o1 Platzieren Sie das Gerét eingeschaltet auf dem
Werkstiick und arbeiten Sie mit m&Bigem Vor-
schub. Fihren Sie den Schleifvorgang parallel
und Uberlappend zu den Schleifbahnen durch.
Zur Vermeidung von stérenden, querlaufenden
Schleifspuren nur in Faserrichtung schleifen.
Heben Sie das Gerdt nach der Bearbeitung vom
Werkstiick ab und schalten Sie es erst dann aus.
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® Staubabsaugung

PN XTIl BRANDGEFAHR! Beim

Arbeiten mit Elektrogerdten, die Gber eine Staubfang-
box verfigen oder durch eine Staubabsaugvorrich-
tung mit dem Staubsauger verbunden werden kénnen,
besteht Brandgefahr! Unter ungiinstigen Bedingungen,
wie z.B. bei Funkenflug - beim Schleifen von Metall
oder Metfallresten in Holz - kann sich Holzstaub in
der Staubfangbox (oder im Staubbeutel des Staub-
saugers) selbst entzinden. Dies kann insbesondere
dann geschehen, wenn der Holzstaub mit Lackresten
oder anderen chemischen Stoffen vermischt ist und
das Schleifgut nach langem Arbeiten heif3 ist. Ver-
meiden Sie deshalb unbedingt eine Uberhitzung
des Schleifguts und des Gerdtes und entleeren Sie
vor Arbeitspausen stets die Staubfangbox bzw.

den Staubbeutel des Staubsaugers.

Staubabsaugung mit Staubbox:
r1 Schieben Sie die Staubbox | 5 | auf den

Adapteranschluss [9].

Tragen Sie eine
Staubschutzmaske!

Staubbox demontieren /abnehmen:
1 Driicken Sie die Entriegelungstasten [6] der
Staubbox | 5 | und ziehen Sie sie nach hinten ab.

Adapter zur Fremdabsaugung

(mit Reduzierstiick)

N [TZXIIS] EXPLOSIONSGEFAHR!
Bei explosivem Staub / Luftgemisch missen Sie einen
dazu speziell geeigneten Absauger verwenden.
BRANDGEFAHR DURCH FUNKENFLUG!
Verwenden Sie beim Schleifen von Metallen keine

Staubabsaugung (Staubbox | 5 | oder Staubsauger).

AnschlieBen:

01 Schieben Sie den Adapter zur Fremdabsaugung
in den Adapteranschluss @ Verwenden Sie
falls nétig das Reduzierstiick [13], indem Sie es in
den Adapter zur Fremdabsaugung |12] schieben.

01 Schieben Sie den Schlauch einer zulassigen
Staubsaugvorrichtung (z.B. eines Werkstatt-
staubsaugers) auf den Adapter zur
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Inbetriebnahme / Bedienung

Fremdabsaugung |12] ggf. mit dem Reduzier-
stiick [13].

Entnehmen:

o1 Ziehen Sie den Schlauch der Staubsaugvor-
richtung ab.

01 Ziehen Sie den Adapter zur Fremdabsaugung
ggf. mit dem Reduzierstiick |13] ab.

® Bedienung

® Ein- und ausschalten

Sie kdnnen beim Betrieb des Bandschleifers
zwischen Moment- und Dauerbetrieb auswdahlen.

Momentbetrieb einschalten:
o1 Driicken Sie den EIN-/ AUS-Schalter .

Momentbetrieb ausschalten:
01 Lassen Sie den EIN-/AUS-Schalter | 3 | los.

Dauerbetrieb einschalten:
1 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter [3] halten
Sie ihn gedriickt und driicken Sie die Feststell-

taste .

Dauverbetrieb ausschalten:
01 Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter | 3 | und

lassen Sie ihn los.

® Drehzahl und Schleifband wahlen

Mit dem Stellrad Bandgeschwindigkeit [ 1] kénnen
Sie die Drehzahl auch bei laufendem Gerat wihlen.
Die optimale Bandgeschwindigkeit ist abhdngig von
dem zu bearbeitenden Werkstiick bzw. Material.
Ermitteln Sie die jeweils beste Drehzahl immer selbst
in einem praktischen Versuch. In der nachfolgenden
Tabelle finden Sie unverbindliche Werte, die lhnen
die Ermittlung erleichtern.
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Bedienung / Wartung und Reinigung

Grobschliff (Kérnung) 60 Grobschliff (Kérnung) 80

Feinschliff (Kérnung) 240 Feinschliff (Kérnung) 150

Drehzahlvorwahl hoch (5-6) Drehzahlvorwahl mittel / hoch (3-4)
Grobschliff (Kérnung) 60 o1 Drehen Sie das Elekirowerkzeug wie in den
Feinschliff (Ksrung) 180 Abbildungen D, F gezeigt um und legen Sie es

auf eine stabile Arbeitsplatte.
01 Setzen Sie zwei Schraubzwingen [11]in die

dafir vorgesehenen Aussparungen | 2 | ein und
spannen Sie das Elektrowerkzeug fest.
Grobschliff (Kérnung) 60
Feinschliff (Kérnung) 150 ® Tipps und Tricks

Risizouyoiicl) J2E () o1 Niemals mit dem selben Schleifband Holz und

Metall bearbeiten.
o1 Verschlissene oder eingerissene Schleifbénder

. kénnen das Werkstiick beschadigen. Wechseln
Grobschiff (Ksrmung] 60 Sie die Schleifbander deshalb rechtzeitig aus.
Feinschliff (Kérnung) - o Bewahren Sie Schleifbénder nur héingend auf,
Drehzahlvorwahl hoch (5-6) da sie durch Knicke etc. unbrauchbar werden.

Grobschliff (Kérnun 150
( g PN XTI Zichen Sie den Netzstecker

Feinschliff (Kémung) 320 immer aus der Steckdose, bevor Sie Arbeiten am

Drehzahlvorwahl hoch (5-6)

Drehzahlvorwahl niedrig (1-2) Bandschleifer durchfiihren.
-- Der Bandschleifer ist wartungsfrei.
o Reinigen Sie das Gerat, direkt nach Abschluss
Grobschliff (Kérnung) 40 der Arbeit.

o1 Verwenden Sie zur Reinigung des Gerdtes ein

Feinschliff (Kérnung) 120

trockenes Tuch und keinesfalls Benzin, L&sungs-

Drehzahlvorwahl mittel / hoch (3-4) mittel oder Reiniger, die Kunststoff angreifen.

0 Dricken Sie gleichzeitig die beiden Entriegelungs-
Grobschliff (Kérung) 120 tasten [ 6] und ziehen Sie die Staubbox [ 5] nach
Feinschliff (Kérnung) 240 hinten vom Geréit ab.

o1 Leeren Sie Staubfangbox vollstandig durch

Drehzahlvorwahl aeelg/ s 2R, Ausklopfen und stecken Sie die Staubbox
wieder auf das Gerdit.
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Wartung und Reinigung / Service / Garantie / Entsorgung

Halten Sie Liftungsoffnungen immer frei.
Entfernen Sie anhaftenden Schleifstaub mit
einem Pinsel.

® Service

PN WX Lassen Sie Thre Geriéte

von der Servicestelle oder einer Elektro-
fachkraft und nur mit Original-Ersatz-
teilen reparieren. Damit wird sichergestellt,
dass die Sicherheit des Gerdtes erhalten bleibt.
PN IZXTNYT] Lassen Sie den Aus-
tausch des Steckers oder der Netzlei-
tung immer vom Hersteller des Geréites
oder seinem Kundendienst ausfishren.
Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Gerdtes erhalten bleibt.

® Garantie

Sie erhalten auf dieses Gerat 3 Jahre Ga-
rantie ab Kaufdatum. Das Gerat wurde
sorgfdltig produziert und vor Anlieferung
gewissenhaft geprift. Bitte bewahren Sie
den Kassenbon als Nachweis fiir den Kauf
auf. Bitte setzen Sie sich im Garantiefall mit
lhrer Servicestelle telefonisch in Verbindung.
Nur so kann eine kostenlose Einsendung
lhrer Ware gewdhrleistet werden.

Die Garantieleistung gilt nur fir Material- oder Fa-
brikationsfehler, nicht aber fir Transportschéden,
VerschleiBteile oder fir Beschédigungen an zer-
brechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Akkus. Das
Produkt ist lediglich fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Bei missbrduchlicher und unsachgeméfer Behand-
lung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Service-Niederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie. lhre
gesetzlichen Rechte werden durch diese Garantie
nicht eingeschrénkt.

Die Garantiezeit wird durch die Gewdahrleistung nicht
verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte
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Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéaden
und Mangel missen sofort nach dem Auspacken
gemeldet werden, spatestens aber zwei Tage nach
Kaufdatum. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.

DE
Schraven
Service- und Dienstleistungs GmbH

Tel.: +49 (0) 180 5 008107
(14 Ct/Min. aus dem dt. Festnetz
ggf. abweichende Preise aus den
Mobilfunknetzen)

Fax: +49 (0) 2832 3532

e-mail: support.de@kompernass.com

AT

KompernaB Service Osterreich

Tel.: 0820 899 913 (0,20 EUR/Min.)
e-mail: support.at@kompernass.com

CH

KompernaB Service Switzerland

Tel.: 0848 000 525 (max. 0,0807
CHF/Min.)

e-mail: support.ch@kompernass.com

® Entsorgung

©
H

Die Verpackung besteht aus umweltfreund-
lichen Materialien, die Sie Uber die ort-
lichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge
nicht in den Hausmill!

Gemaf Europdischer Richtlinie 2002 /96 /EC
tber Elektro- und Elekironik-Altgeréte und Umsetzung
in nationales Recht missen verbrauchte Elektro-
werkzeuge getrennt gesammelt und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten

Gerdtes erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.
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Konformitatserklérung / Hersteller

® Konformitatserkl@rung/

Hersteller C€

Wir, Komperna3 GmbH, Dokumentenverantwortlicher:
Herr Dennis Dohm, Burgstr. 21, D-44867 Bochum,
Deutschland, erkldaren hiermit dass dieses Produkt

mit den folgenden Normen, normativen Dokumenten

und EG-Richtlinien Gbereinstimmt:

Maschinenrichtlinie
(2006 /42 /EC)

EG-Niederspannungsrichtlinie

(2006 /95 /EC)

Elektromagnetische Vertréglichkeit

(2004 /108 / EC)

angewandte harmonisierte Normen

EN 60745-1:2006

EN 60745-2-4:2003+A11
EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997+A1

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:1995+AT+A2

Typ / Bezeichnung des Produktes:

Bandschleifer PBS 600 A1
Herstellungsjahr: 04-2010
Seriennummer: IAN 49405

Bochum, 30.04.2010

y—

Hans Kompernaf3
- Geschaftsfihrer -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterent-

wicklung sind vorbehalten.
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